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Mokronoski otrocaji
se veckrat prerekajo
o tem, ali imajo

Mokronozci

bele ali rdece brade.

Morda
na glavi pletene kape s cofi,
nemara pa
lepo zaobljene plesice.
Nekateri so prepric¢ani, da imajo
skratje Mokronozci
na rokah posebne prste,

s katerimi urejajo svojo dezelico.
Drugi vedo povedati, da so
taksni kot ljudje, le da so
veliko manjsi, nevidni
in
devetkrat bolj pametni
in da imajo ¢arobno moc.
To pa!

Brez ¢arobne moci
bi tezko pomagali,
ko se ¢loveku zaplete!
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Kdaj in od kod je priromal v njihov kraj, so ljudje poza-
bili. Kar tu je bil, kot v ljudski pesmici:
En Sustar je prisel
iz vnanjih dezel,
je dreto nasmolil
pa Sivat’ zacel.

Takrat je bilo tako v navadi. Sutar, se pravi ¢evljar, je
prisel v vas in kar pri prvih durih vprasal za delo. Potem se
je zadrzal od hise do hise, dokler mu niso pri zadnji rekli:
,2Mojster, boglonaj za vse. Drugo leto, ¢e bo zdravje sluzilo,
se pa spet vidimo!”

Ker je tak potujo¢i mojster imel navadno kje tudi svojo
domaco vas, v tej vasi svoj dom in v tem domu kakih pol
ducata la¢nih ust, je najprej tja odnesel zasluzek, kaj male-
ga postoril okrog hise, zagodrnjal, da nih¢e tako grdo ne
ravna s ¢evlji kot ravno cevljarjevi otroci, in se spet podal
s trebuhom za kruhom oziroma s kopiti za cevlji.

Z nasim cevljarjem ni bilo drugace. Podplatal je iz doli-
ne v dolino, s hriba na hrib, od studencka do studencka,
od teloha do maka in krizanteme, a nikamor se ni vracal,
da bi odnesel svoj zasluzek. Ze vrsto let tako.

Tokrat ga je poletno jutro dohitelo ob potocku, ki se je
pred vasjo naenkrat naveli¢al vloge spremljevalca prasne
poti in jo je raje sam ubral ¢ez travnike.

“Ne zameri, siva gospa,” je potocek rekel cesti, “zate je
ze prav, da gres skozi vas, zame pa je bolj zdravo, ¢e se
naselju izognem. Vcasih ljudje v naseljih pozabijo, da me
potrebujejo zdravega. Vame zmecejo vse, kar jim je odvec.
Takrat postane moje zivljenje grozno kalno in dolgo dolgo
¢asa potem potrebujem, da se zbistrim.”



Ob slovesu je potocek ravno toliko postal, da si je
prisluzil ime Stajnik, ¢eprav malo tudi po zaslugi petih
deklet, ki so tam obstale, ker se niso mogle domeniti, ali
bi potocek prebredle, preskodile ali pa morda pocakale, da
bodo prili fantje in naredili brv. Fantov ni bilo in deklice
so postale 7alostne, tako zalostne, da so razpletle kite in
obraze skrile za lasmi. Ko so fantje le prisli, je bilo ze pre-
pozno. Deklice so medtem olesenele.

“Hvala za streho, zalostne vrbe,” se jim je to jutro zahva-
ljeval cevljar, slekel srajco in kar rezgetal, ko je z vodo
izganjal preostanke noc¢i iz telesa. Potem se je usedel na
perilni kamen ter zalucal pogled proti vasi. Ujeli sta ga
prvi hisi, ki sta pravkar preseneéeno mezikali v zarjo, kot
bi ta prisla najmanj tri ure prezgodaj.

“Kakopak,” se je zasmejal popotnik, “ko pa bosta pete-
lina sele sedaj zapela!”

Napihnila sta se vsak na svojem plotu, eden na eni
strani ceste, drugi na nasprotni in zakikirikala v isti son¢ni
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pramen, tako da cevljar ni mogel uganiti, ali se je najprej
oglasil levi ali desni pevec. Ampak tega nista vedela niti
njuna gospodarja, ki sta istocasno v spodnjicah stopila
vsak na svoj hisni na prag.

“Nas je bil prej!” sta hkrati sporocila drug drugemu cez
cesto.

Besede so pohitele, vendar samo do pol poti. Tam so
si hudomusno pomeziknile in se obrnile nazaj. Lastnika
sploh nista opazila, da so se jima v usesa vrnili lastni stav-
ki. Nekaj ¢asa sta $e vztrajala v zmagoslavni drzi, nakar sta
se zasmejala. Levi je rekel, da bo danes gotovo lep dan.
Desni mu je dal prav in dodal, da bo jutri njegov petelin
zagotovo prvi zapel in zbudil sonce. Potem sta oba izginila
v notranjost, petelina pa sta $e enkrat zapela.

Cevljar se je zasmejal in zacel pozorno opazovati dim-
nika na obeh hisah. Zdelo se mu je, da je iz tistega na levi



hisi za trenutek prej prisukljal dim, zato se je odpravil tja.

Bog daj zdravja, gospodar!
Po podstresju se ozrite,
stare cevlje vkup znesite,
z uzitkom vedjim, ne tajim,
pa vam nove naredim!

“Dobrodosel, mojster. Ze dve leti ni bilo nobenega
tvoje sorte naokoli.”

“Bom pa sedaj bolj pohitel,” je odvrnil ¢evljar. “Ce dovo-
lite, bom delal kar v vasi kolnici, vam vsaj smole ne bom
v hiso zanesel.”

“Ce je tebi prav, je meni tudi,” je rekel gospodar in mu
za zacetek prinesel pet parov cevljev. Pri tem je mojstra
pazljivo opazoval, kako se bo nakremzil. Prinesena obuva-
la so namrec¢ le z imenom s$e spominjala na tisto, za kar so
bila narejena.

“Skrajni ¢as, da sem se oglasil!” je Zivahno ugotovil moj-
ster, ko si je ogledal posvedrance in se takoj lotil dela.

“Hja, prav radoveden sem, koliko ¢asa bo se dobre
volje?” je gospodar pomenljivo pomeziknil zeni, kajti ¢evlja-
rju je dal vso tisto obuteyv, ki jo je predlanski mojster samo
od dale¢ pogledal in dejal, da tudi cevlji enkrat pridejo na
konec svoje poti. Vendar so iz kolnice, ki jo je mojster
en dva tri preuredil v delavnico, kar naprej prihajale vize.
Nekatere je mojster zvizgal, druge pel, nekatere je spletal
z besedami, drugim je odmerjal ritem s kladivom, vse pa
so bile veselo nakodrane.

Vesela je bila tudi gospodinja, ko je mojster h kosilu
prinesel njene popravljene $olence.
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“Ne bojo ravno za ples, za vsak dan pa se,” je skromno
menil mojster in zraven s pol ocesa opazoval gospodarja,
ki si je ravno takrat nalas¢ dal opravka z navijanjem Zepne
ure.

“Se dobro, da jih nisem vrgla v pe¢, kot je svetoval
predlanski cevljar!” se je zagovorila gospodinja in zato
malo zardela, ko jo je moz s pomenljivim kasljanjem usta-
vil. Njeno zlobudranje bi mu utegnilo hoditi narobe, ko se
bosta z mojstrom na koncu pogajala za placilo. Mojstra ne
sme$ nikoli prevec hvaliti, kajti takoj lahko pomisli, da je
veliko ve¢ vreden. Rekel ni seveda ni¢, $e manj pohvalil.
Pohvalil je sele potem, v gostilni, ko ¢evljarja ni bilo zra-
ven.
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“Vam povem, sosedje, da takega mojstra $e ni bilo v
nasi vasi! Vam povem, da zna iz starega novo narediti! Vam
povem, da ima zlate roke!”

“Zakaj pa si mu potem odmeril prostor pod supo?! Kot
kaksnemu nebodigatreba!” je priskutno zarobil Zidarjev
Tong, ki je bil ljubosumen, ker se ¢evljar ni najprej oglasil
v njegovi hisi.

“Sam je tako zelel! Zakaj bi v hisi smrdelo po smoli, je
rekel. Meni je bilo prav! Saj bi bilo vam tudi!”

Po hisah se je hitro razhodilo, kako zlate roke ima moj-
ster. “Hja,” so modrovali vascani, “ce zna iz starih cevljev
narediti nove, kako sele ume narediti zares nove, iz doma
ustrojenega usnja?!”

Tako je mojster delal vse poletje in ze kar pozno v
jesen. Ljudje so bili zadovoljni, zato mu dela ni zmanjkalo.
Ko se je razvedelo, da zna tudi kurja oc¢esa odpraviti, pa
sploh! Te njegove umetelnosti je bil posebno vesel Zen-
ski svet. Dekleta ze od Pepelkinih ¢asov mislijo, da se le
z majhnimi ¢eveljci pride do princa, zato najraje obujejo
take, ki jih komajda spravijo na noge. Prav, ¢e jim dobro
dene! Nerodno pa je, da kurja ocesa najraje spregledajo
v pretesnem ceveljcu. In ko spregledajo, ja, takrat pa ne
dene vec dobro!

Cevljarja se je ze prve dni prijelo ime Sustaréek. Malo
zato, ker je bil mlad in kos¢ene postave, malo pa zato, ker
je bil vedno dobre volje. In dobrovoljcka res ne gre klica-
ti drugace, kot da k njegovemu imenu dodas ‘¢ek’. Tako
iz Bostjana nastane Bostjancek, iz Gasperja Gaspercek, iz
$ustarja $ustarcek in Sustarcek. Ze res, da bi mojstra lahko
kdo vprasal tudi po imenu, saj ga je gotovo imel, ampak
to zares ne bi bilo tako priro¢no. Kaijti beseda Sustarcek je
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povedala vse: da je cloveku tako ime, da je ¢evljar in da ni
niti prevelik niti predebel. Torej, zelo natan¢no. Natan¢nost
pa je pri uporabi imen sila pomembna re¢. Denimo, da bi
mojster imel kaksno imenitnisko ime, na primer Teodozij.
Ljudje bi morali potem ves ¢as razlagati, da ne mislijo na
njihovo gnado, plemenitega gospoda Teodozija, temvec
na potujocega cevljarskega mojstra Teodozija in da jim niti
na kraj poniine pameti ne pade, da bi njihovo gnado na
kakrsenkoli na¢in povezovali z dreto in mazali s cevljarsko
smolo. Ravno zaradi takih peripetij, ki bi utegnile nastati,
ni mojstra nih¢e vprasal po pravem imenu. Sustaréek ni
nergal. Enkrat je sicer vaskega veljaka Volka vprasal, zakaj
ga raje ne kli¢ejo Cevljarcek, e ze dela in popravlja cevlje,
vendar ga je Volk tako topoumno pogledal, da je ostalo
kar pri Sustarcku.

Zadnjo nedeljo v vinotoku, ki je se premogla toliko
sonca, da so mozje lahko pomozevali pod kr¢marjevo lipo,
so Sustaréku postavili nekaj pomembnih vprasani.

“Zima se bliza,” je zacel ata Sova.

“Ce se prav spomnim, ata Sova, sem vam dva para
¢evljev popravil in enega novega naredil,” se je vznemiril
Sustarcek, ko je videl, da je ata Sova prav njemu namenil
tisto o blizajoci se zimi.

Ata Sova se ni dal motiti.

“V tisti supi, ki ji nekateri rec¢ejo tudi kolnica, je sedaj
ze precej hladno.”

“Ni $e sile. Ni se sile.”

“Pa bo kmalu. Pa bo kmalu!”

Sustartek se je s pogledom sprehodil po obrazih.
Spominjali so ga na ¢ebulni venec, ki ga je gospodinja obe-
sila pod strop v shrambi, kjer bo ¢akal na zimska kosila.
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“Me podite?”

“Bog ne daj!” so vsi pohiteli. “Samo skrbi nas.”

Potem so nekaj ¢asa vsak zase zvecili besede, ki se nika-
kor niso hotele prav postaviti.

“Torej mislim, kako naj recem,” je nadaljeval ata Sova,
“saj ne bo§ zameril, Sustaréek, ¢e retem, da nima$ nikjer
svojega doma ...”

“Kakor se vzame,” je previdno potipal Sustarcek.

“Da nimas$ svoje druzine, mislim?”

“Svoje druzine pa Se nimam. Za to sem s$e dovolj
mlad.”

Mozakarjem je vidno odleglo. V pomembnem loku so
dvignili kozarce in poplaknili kar je ostalo od zadrege.
Nato so s hrbtno stranjo dlani obrisali $e tisto, kar je ostalo
na ustnicah. Ata Sova pa je nadaljeval:

“Pogovarjali smo se, da bi morda ostal pri nas? Dober
mojster si, mi pa tudi nismo slabi ljudje. Kaj bi hodil po
svetu in cevlje trgal!”

Slednje, o trganju cevljev, se je mozakarjem zdelo tako
posreceno, da so morali $e enkrat poplakniti.

“Saj, saj,” je $e vedno neodlo¢no prikimaval Suitaréek.
“Kaj pa zima?”

“Ravno to! Zima je pred vrati! Kaj ¢e bi vzel v najem
Krmajckovo bajto? Ko bos imel denar, jo lahko tudi kupis.
Pa se ni¢ ne mudi. Pocasi bo$ ze. Kaj pravis?”

“Dogovorjeno!” je rekel Sustar¢ek in se e isti dan pre-
selil.

Krmajckova bajta je stala tri lucaje od vasi. S hrbtom
naslonjena na hrib je s tremi okenci mezikala v vasko gmaj-
no, z dvema pa se je na vso mo¢ dobrikala Sustarc¢ku, ko
se ji je s sili in kopiti blizal iz vasi. Kon¢no! si je nemara
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mislila bajta, kajti ze od takrat, ko je v njej izdihnil stari
Krmajéek, ni bilo nikogar blizu. Se otroci so se naveliali
po njej brskati za skritimi zakladi in zaceli verjeti starejsim,
da je pokojnik zapustil temu svetu le dve kozi. Prav ljubki
beli zivalci z velikima vimenoma sta bili. Od prve travice
do prvega snega sta se pasli na hribu za hiso, pozimi pa
je Krmajcek drobencljal od kmeta do kmeta: “Mi bos ja
dal malo krme!” Zaradi te krme se ga je tudi prijelo ime
Krmajcek.

Bajta je imela dva prostorcka. V manjsem si je novi
stanovalec postlal lezis¢e, v vegem pa uredil delavnico.
Najprej se je lotil zidanega ognjis¢a, ki je kar dvakrat kih-
nilo, preden se je spomnilo, da mora dim usmeriti skozi
dimnik.
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,Mi bo novi gospodar e oprostil, saj ve, da se ze dolgo
nisem ubadalo z ognjem.”

,Ni¢ manj kot jaz,” je iz kota zanergala mevtrga, ,pa e
vedno vem, kako se v mojem trebuhu mesi kruh!”

,2Prask, prask, to bomo sele videli!”

Ognjisce je poredno zaprasketalo in pomeziknilo petro-
lejki, ¢es, ali ni malo preve¢ domisljava tale mevtrga pod
tabo!

,<Lahko vama,” je zasepetala petrolejka, ,dokler se
sonce Sopiri po sobi, se misliti ne morem!”

,2Ne tarnaj, bos pa zvecer glavna!”

,Ce le ne bo novi gospodar pozabil doliti petroleja!”

»<Ampak, poglejte si no, kaj je novi stanovalec prinesel
s seboj,” je ob steni skoraj uzaljeno zaskripala klop, ,stol-
¢ek na treh nogah! Jezestana, kaksna pohabljena moda!”

S klina na vratih se je zakrohotal oguljen klobuk:
,5€e vidi, da nisi nikoli prestopila hinega praga! Jaz sem
svet ogledoval z vrha gospodarjeve glave. Ej, kaj vse sem
videl!”

,Tudi trinozen stoléek?”

“Pa ne enega! To je cisto navaden cevljarski stolcek, ki
na vsakih tleh trdno stoji.”

“Tudi, ¢e niso ravna?”

“Saj zato ima samo tri noge!”

“Hm, hm,” se je zamislila klop. “Ampak jaz sem vseeno
boljsa. Na mojem hrbtu lahko sedi pet ljudi hkrati.”

,10 je pa res.”

,Kaj je pa sedaj postavil? Klobuk, samo da ne bos rekel,
da je to pa cevljarska mizica!”

,2Seveda bom rekel. Nizka je zato, da ima mojster vse
pri roki, kadar dela. Na mizici ima kladivo, klesce, okrogle
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in ploske raspe, ravna in ukrivljena $ila, velike in majhne
sivanke, jeklene in lesene zebljicke, dreto, smolo. Vse, kar
rabi.”

“Sem kar vesela, da ima ze vse zasedeno,” je s skledni-
ka zasgklepetala lonc¢ena skleda, “kaijti, ¢e bi mene postavil
na to mizico, bi se pocutila prav nesre¢no. Je pa ze lepse
na mevtrgi, ceprav ni prava miza.”

“Seveda nisem prava miza. Je kdo rekel kaj takega?
Jaz sem vec kot prava miza! Skleda, kar zapomni si to. V
meni zamesijo testo in ga pustijo, da lepo naraste, preden
ga dajo v pekac ..”

“Hvala, ker si se me spomnila!” je zastokalo od
nekod.

Ja, za bozjo voljo, kje pa si?”

,Pod mevtrgo!”

,Kaj pa delas tam?”

,Cakam, na dobro dugo, da me bo pobrala.”

,<Kako si pa prisel tja?”

,Tisti potepuski macek me je brenil s police, ko je vece-
rjo lovil.”

“Od takrat je pa ze kar nekaj casa. Peka¢, ni cudno, da
smo vsi pozabili nate. Se dobro, da se nisi razbil na ko-
scke, ko si padel.”

.J€j, jej, tudi to ste pozabili, da sem narejen iz najboljse
gline!”

Sustar¢ek je ob steni postavil $e preproste lesene police
in nanje zlozil ¢evljarska kopita, lepo po vrsti, od najmanj-
sih do najvegjih.

Cez nekaj dni je ze sprejel prvi obisk.

“Lepo, Sustartek, lepo! Sedaj moras dobiti $e kaksno
zensko, da ti bo gospodinjila v hisi in v srcu.”
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“To se pa prijazno slisi,” je rekel Sustaréek in tudi mislil
tako. Ze veckrat jih je zalotil, misli, kako so sanjale o zen-
ski. Precej zensk si je tudi ze ogledal. Marsikatera mu je
bila vse¢. Kaj marsikatera, skoraj vse! Le da je nekatere
takoj odmislil, ker je vedel, da jedo za prebogato oblozeno
mizo. Veliko jih je bilo ze oddanih, nekatere pa ... nekate-
re pa so ¢akale, da bi jim kaj rekel. Pa tega ne mores kar
reci! Za to morajo priti prave priloznosti. Toda, ko so prilo-
znosti prisle, je bil vedno tako cagav, da so prav nemarno
odtavale mimo.

Nekega zimskega vecera pa se je zgodilo.

Burja je ze opoldne usla iz jarma in bezljala po pokra-
jini kot kaksna hudobna busa, ki je bila predolgo prive-
zana. S svojim objestnim gobcem je hlastala po krosnjah
dreves, da bi njihova telesa spravila na kolena. Uboge
zalostne dekline na Stajniku je hotela prisiliti, da bi pre-
skocile potok. Samotarskemu kozolcu na vrhu hriba pa je
usla pod klobuk in mu odnesla $op, ¢eprav ga je kréevito
branil s svojimi lesenimi prsti. Sop je odlozila na vagko pot
in ga takoj, kot prava roparica, zasula s snegom. Potem je
zvizgala po vasi in med hisami iskala, kaj bi lahko razdeja-
la. Ljudje so v strahu c¢akali, ali jim bo prizanesla.

Medtem pa je bilo Sustar¢ku prav prijetno toplo pri
srcu ob misli, da lahko v svoji bajtici mirno siva $korenjce
za Bercetovega pobica z Belega Grica. Ko je burja zajodla-
la pod okenci, ji je Suitaréek takoj odgovoril:

“Ej, burja! Ne tekmuj z menoj, narobe si uglasena! Jaz
lepse jodlam!”

In tako ves vecer. Bolj je bila burja jezna, bolj vesel je
bil Sustar¢ek. Proti polnodi pa so se vrata v hisko s treskom
odprla. Burja je najprej vzela lu¢, prevrnila ¢evljarsko mizi-
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co in bi $e cevljarja, ¢e se ne bi s hrbtom uprl v zid.

“Nesramnica!” je tedaj zavpil Sustartek. “Vsaj lu¢ bi
pustila, ¢e si ze prisla na obisk!” Burja pa je ze s treskom
zaprla vrata za seboj.

Sustarcek se je spustil na kolena in zacel tipati za svelo.
Naenkrat je zacutil, da v sobi ni sam. Pocasi je dvignil
glavo in v carobni svetlobi, ki se je z odprtega ognjis¢a
poigravala s temo, zagledal Zensko postavo. Lebdela je
poleg vrat kot princeska iz pravljice in ga gledala z veliki-
mi ocmi.
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“Podoba, ce si ziva, povej, kdo si!” je zajecljal
Sustarcek.

Podoba ni takoj odgovorila in Sustar¢ek je bil prepri-
¢an, da se mu spet nekaj dozdeva. To se mu je zadnje case
veckrat dogajalo. Odlozil je kladivo, recimo, na mizico in
potem je kladivo kar samo odgugalo na polico med kopi-
ta. “Saj ne more biti res!” si je dejal Sustaréek, za kladivom
pa se je vseeno moral stegniti do police. Ali pa je dokon-
¢ane cevlje pripravil, da jih bo zjutraj se zlos¢il, zjutraj pa
so se tako svetili, da je na njihovi gladki kozi prav razlo¢-
no lahko opazil svoj zacudeni obraz. Ali pa je pristavil k
ognju lonec s krompirjem. Ko se je spet spomnil nanj,
bi moral krompir ze zdavnaj zogleneti. Toda glej smenta,
lonec je bil pravocasno odstavljen! Ali pa je na tleh opazil
mokre odtise bosih stopal, ¢eprav je za trdno vedel, da ga
v tistem c¢asu ni obiskal noben bosopetez.

Ja, take in podobne reci so se mu dogajale. Pa si ni pre-
ve¢ belil glave s tem. Dokler se dogaja meni v prid, naj se
kar! si je rekel in delal naprej. Toda zenska, zenska se je
tokrat pojavila prvi¢. Izgledala je cisto prava in cisto ziva. V
trepetavih pramenih svetlobe z ognjis¢a se bolj kot ziva.

“Krispina sem”, je tedaj zasklepetalo od vrat.

Ce je Kri$pina, je vzvalovalo v Sustar¢ku, potem jo posi-
lja sam sveti Kri$pin, zavetnik cevljarjev. Medtem se mu
je posrecilo najti sveco in jo prizgati. Previdno je stopical
proti podobi, ki ga je se vedno gledala z velikimi o¢mi.

“Saj si res ziva,” je rekel, ko se je z blazinicami prstov
dotaknil njenega obraza. “Pa premrazena tudi! In cev-
lje imas tako gosposko uboge, da ti jih niti jaz ne bom
mogel popraviti, ¢eprav pravijo, da znam iz starih narediti
nove.”
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Potem nista ve¢ dosti govorila. Sustaréek je skuhal
lonec bezgovega caja, odstopil gostji svojo posteljo, sam
pa se spravil pocivat na klop.

Zivemu cloveku se vse pripeti, se mu je nasmihalo
skozi glavo, preden ga je zametel spanec. Pa naj se kdo
rece, da ¢cudezev ni! Kaj pa ..? Ali ni pri vratih spet opazil
odtisov bosih stopal? Toda kaj bi tuhtal! Naj bo, kakor je!
Saj je vendar dobro!

Burja se do jutra ni navelicala in je razgrajala se ves
naslednji dan. Jutro v ko¢i pa se je prebudilo v: Kaj sedaj?
Vprasanje se je usedlo na sredino sobe kot trmoglav otrok.
Sustartek ga je gledal s klopi, njegova gostja pa s postelje.
Vprasanje se ni premaknilo nikamor. Niti k Sustar¢ku niti
h Krispini. Nazadnje je bilo Sustar¢ku dovolj.

“V takem vremenu ze ne mores naprej!” je rekel odlo¢-
no. “Tudi v takih cevljih ne! V dveh dneh ti naredim nove,
do takrat se bo pa ze zvedrilo. Da ti ne bo dolgcas, se pa
okrog ognjis¢a zavrti. Prav, Krispina?”

“Zakaj pa Kri$pina, ¢e sem Kristina?”

“Sino¢i se mi je tako slisalo.”

“Zato, ker so mi od mraza sklepetali zobje.”

“Pa bodi vseeno Krispina,” je po premisleku rekel
Sustar¢ek, “¢eprav ne mislim ve¢, da te je poslal na$ zave-
znik Kri$pin. Premislil sem in se vprasal: Le zakaj bi te
poslal? In to ravno meni, ki se veren nisem kaj prevec!
Poleg tega bi mu gospod Bog gotovo zameril, ¢e bi cev-
ljarjem punce v bajte posiljal. Mislim, da ima Kri$pin cisto
druge skrbi, sploh pa v teh dneh, ko se Miklavz odpravlja
na pot. Kdo ve, koliko otrok si zeli za darilo nove cevlje?!
Po moje gara dan in no¢, saj moram $e jaz, pa sem Ccisto
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navaden cevljarcek! Kar Krispina te bom klical, ker vem,
da bo to svetniku godilo. Prav?”

“Ce je tebi vie¢, je meni tudi” je rekla in se prvi¢
nasmehnila.

Tako se je zacelo in nadaljevalo. Tudi potem, ko je ze
imela nove cevlje in ko je burja ze popolnoma omagala.
In $e potem, ko je prisla pomlad in spet pomlad. Ona je
kuhala, pometala in prala. Za kocico je uredila vrticek in
na okencih vzgojila roze. Take z veliko drobnih cvetov. In
Sustarcek je bil nadvse vesel, ko mu je povedala, da se roi-
ce imenujejo ceveljci.
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“Sedaj oba delava ceveljce. Za tvoje se drete in klincev
ni treba, le zalivati jih moras.”

Krispina se je prikupila tudi vas¢anom, ker jim je na
dom prinasala popravljena in nova obuvala. Pri placilu so
ji radi odrinili se kaj “za povrh”: deset krompirc¢kov, glavi-
co zelja ali repe, pehar suhega sadja, zagozdo pravkar pe¢-
enega kruha in tudi pri kolinah niso skoparili. Suitaréek
pa je vlekel dreto, zabijal lesene in kovinske zebljicke, in
prepeval.

“Kako ti je pravzaprav ime?” ga je nekega dne vprasala
Krispina.

“Klitejo me Sustaréek.”

“Kako ti je pa zares ime?”

Takrat je Sustaréek postal zalosten. Odlozil je delo in
dolgo molc¢al. Krispini je bilo zal vprasanja, toda nazaj ga
ni mogla vzeti.

“Samo to mi je krusni oc¢e vedel povedati, da me je
nasel, ko se je pono¢i vracal domov. Lezal sem na Kkrizpotju
ob starem pilu, zavit v cunje. Ko je sel mimo, sem zajokal,
drugace me ne bi opazil. Kak dan ali dva sem bil star.”

“O jej, kaksna sreca, da si zajokal!” je zazvonila Kri$pina
in se zacela pripravljati, da bo v mevtrgi zamesila kruh.

“Obdrzala sta me. Njo sem klical Ama, njega pa Oki.
To sta bili moji prvi besedi in nista dovolila, da bi ju kasne-
je spremenil. Drugih otrok nista imela, ¢ceprav sta bila ze
stara. Imela sta me rada, joj,
kako sta me imela rada!

Ama mi je pripovedo-
vala pravljice, pela
pesmice in me nahra-
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nila do sitega tudi takrat, ko ni imela kaj dati v lonec. Oki
pa je bil ¢evljar in me je naucil vsega, kar znam. Takoj, ko
sem malo odrastel, me je zacel jemati s seboj po svetu.
Se danes se spomnim, kako sta se pogovarjala pred mojo
prvo rajzo:

“Pocakaj se eno leto, prenaporno bo zanj,” je nagova-
rjala Ama.

“Drugega mu ne morem dati kot svojega znanja,” je
odgovarjal Oki. “Cimprej ga bo osvojil, bolje zanj.”

“Glej, da bos pazil nanj!”

“Le kako mi lahko kaj takega narocas?” se je jezil OKi.
“Saj ga imam vendar rad!”

“Nisem tako mislila! Mislila sem, da tak otrok potrebu-
je veliko mleka in da naj ti ne bo tezko redi ...”

“Za otroka mi ni ni¢ pretezko!”

“In da ga ne bo$ pozabil ponoci pokrivati! Taki fantje
v zivo sanjajo in takoj vse zbrcajo s sebe.”

“Tudi pokrival ga bom.”

Sustartka so zagugali spomini. Bozali so ga po laseh,
mu popravljali ovratnik, ga posadili na gugalnico, obrisali
smrkav nos, pocukali za usesa, natresli poln zep lesnikov,
ucili zvizgati in peti, naredili mlin¢ek na potoku, pozugali
z resnim glasom, ga vzeli v naroge ...

“Kje sta pa sedaj?” je vprasala Krispina cez ¢as.

“Na ve¢nih poljanah. Ze nekaj let. Ko¢o pa je zaigala
strela, ko sem bil po svetu za kruhom. Tako zalostno je
bilo videti ob vrnitvi, da sem sel kar mimo.”

Nekaj ¢asa sta oba moléala. Suitaréek se je zagledal v
svoje roke, ki so pocivale na kolenih z navzgor odprtimi
dlanmi, kot bi ¢cakale. Morda na solzi, ki sta obstali v koti¢-
kih odi.
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“Tudi jaz sem sla mimo,” je sklonjena nad mevtrgo tiho
vzdihnila Kri$pina. Sustaréek je vseeno slisal. Do sedaj je ni
se nikoli vprasal po gnezdu, niti po poti, ki jo je pripeljala
k njemu. Ker je ostala pri meni, si je mislil, ji je gotovo
bolje, kot ji je bilo tam. Kjerkoli ze.

“Ce bi §la domov ...

Obstala je in tudi Sustaréek je ostal tiho, saj ni hotel
praskati po krasti. To mora storiti sama. Ce misli, da jo ze
lahko odlus¢i, naj jo, ¢e ne, naj poc¢aka. Sama to najbolje
ve.

“Se kot otroka so me dali sluzit h gosposki. Naredili so
me za sobarico in ni mi bilo slabo. Hrane mi ni manjkalo
in lepo sem bila oble¢ena. Tudi njihovega jezika sem se
naucila. Potem so gospod opazili, da sem odrasla. Tistega
dne je sla moja gospa k drugi gospe na pomenek. Komaj
je kocija odpeljala, so gospod stopili v sobo, kjer sem lika-
la perilo. Kar ponoreli so in me zaceli objemati in poljublja-
ti. Komaj sem se jim izvila. Zbezala sem v hlev, skocila med
kravami v jasli in se pokrila s senom. Gospod so kmalu
prisopli za menoj. Zaprli so vrata in me zaceli iskati. Ujeta
sem bila kot miska v misnici in bilo me je groza trenutka,
ko me bodo odkrili. Prihajali so vedno blizje in vedno
bolj razlo¢no sem slisala njihove grozece besede: ,Dobil te
bom! Dobil te bom!

Takrat pa se je zgodilo nekaj nepricakovanega.

Najprej sem slisala krik, nato pa $e top udarec ob tla.
Gospodu je spodrsnilo na kravjeku, da so telebnili, sem
pomislila. Da bi vsaj $e nogo zlomili, potem bi lahko zbe-
zala!

Previdno sem pokukala skozi seno in imela kaj videti.
Gospod so res lezali na tleh in s privzdignjeno glavo pre-
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straseno opazovali, kaj se dogaja. Izgledalo je, kot da jih
nekdo na silo tisci ob tla.

V Kri$pinin obraz je planil smeh in se razlezel od uses
do uses, kot bi ves ¢as od dogodka dirjal za njo in jo sele
sedaj dohitel.

,Ne morem ti povedati, kako grozno in smesno je bilo.
Vse obenem.”

,To, da je lezal v kravjaku?” je vprasal Suitaréek.

Ja. Toda se bolj to, da je skozi vrata kar samo priko-
rakalo razno orodje in se zapodilo po hlevu za kravjaki.
Grablje so grabile, metla je pometala, lopata in vile pa sta
kravji gnoj nosili na gospoda. In to toliko ¢asa, dokler niso
bili gospod popolnoma oblozeni. Ven je gledala le glava.
Kako naj ti povem? Prava zelva iz kravjakov in cloveske
glave.”

Sedaj se je smejal tudi Sustaréek. Kar poskakoval je na
svojem cevljarskem stolcku, dokler se mu ni smeh zaletel
v sapnik in ga je morala Krispina posteno tol¢i po hrbtu,
da se je sprostil.

,In potem? Kaj je bilo potem?”

,<Kar pozabila sem, da sem skrita v jaslih. Ne vem, ali
me je krava z mavljem porinila ven ali je bilo kaj druge-
ga, da sem skocila k vratom, jih odprla in zbezala v svojo

26



sobo. Tam sem se zaklenila in ¢akala, dokler se ni pod
no¢ vrnila kodija z gospo. Gospe sem takoj vse povedala,
razen tistega, da so bili gospod zakidani s kravjaki, saj mi
tega ne bi verjela. Tega Se sama nisem verjela. Mislila sem,
da sem od samega strahu dobila privide in da se mi je
prikazalo tisto, kar bi rada videla. Gospa pa mi tudi tiste-
ga, kar sem povedala, niso verjeli. Zaceli so vpiti, da sem
nesramnica, da sem gospoda nalas¢ zapeljevala, ker da bi
rada, kaj vem kaj. Nato so me zaceli lasati in brcati. Pritekli
so $e gospod in me vrgli na dvorisce. Od tu naprej so svoje
opravili hlapci. Ni bilo duse, ki bi se zavzela zame, kaj sele,
da bi me skrila. Da bi bilo $e huje, se je ravno takrat zace-
la no¢ pajdasiti z nevihto. Vendar nisem cutila strahu niti
mraza, samo bezala sem in bezala. Ne vem, koliko ¢asa, in

ne vem, kam. Samo stran, stran! Tudi domov ne. Doma ne
bi razumeli. Doma bi rekli: Dobro sluzbo si imela. Hrane
ti ni manjkalo. Lepo si bila oblecena. Krov si imela nad
glavo in posteljo postlano. Za to moras tudi kaj potrpeti.
Tako bi rekli doma.”

27



Sedaj se je tudi Kri$pina zagledala v svoje navzgor obr-
njene dlani, ki so obmirovale na kolenih, kot bi ¢akale.
Morda na solzi, ki sta obstali v kotickih odi.

,In potem te je burja puhnila v mojo koco,” se je cez
¢as zasmejal Sustaréek in dnevu vrnil ritem. Roke so pobra-
le nedokoncani cevelj, ga polozile na kolena in zategnile
s kneftro.* Desna roka je iz $katlice na mizici zgrabila za
dober $¢ep lesenih klincev in jih stresla v usta, medtem je
levica navajeno prijela ravno silo in konico nastavila na
podplat. Prosta desnica je tedaj zgrabila za kladivo in pok,
pok, pok - desetkrat za deset lukenj. Nato je leva roka
odlozila silo, pobirala klince, ki jih je jezik spretno porival
iz ust med ustnici, in jih vtikala v luknje na podplatu. Vsak
klinc¢ek je sproti dobil dva udarca po zadnjici. Prvi udarec
je bil bolj previden, drugi pa popolnoma spros¢en, da se
je slisalo pik - pok, pik - pok.

»Vleci, vleci dreto,
tolci, tolci klin!”
se je delovnemu ritmu nagajivo pridruzila Krispina in se
spet spoprijela s testom za kruh. Spretno ga je zgnetla v
vesel hlebcek, ga polozila na pomokan prticek in oboje
odlozila v slamnat pehar. Potem je testo pokrila in postavi-
la blizje k ognjiscu.

* Kneftra = jermen, ki med cevljarskim delom drz cevelj trdno na
kolenih
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,Ce se testo prehladi, bo kruhek nizek in trd,” je zra-
ven ¢ebljala zato, da se pogovor ne bi ustavil.

Ustavil se ni, je pa zavil v popolnoma drugo smer, tako
kot potok pred vasjo.

,Krispina, spet nagajas!”

,Da nagajam?”

,Kam si skrila dreto?”

,Se blizu tvoje mizice nisem bila!”

,Krispina, vrni dreto!”

,2Pred nosom jo imas. Dva klob¢ic¢a.”

Sustaréek je na mizici pred seboj res zagledal dva klob-
¢ica, ¢eprav bi takoj prisegel, da ju trenutek pred tem se
ni bilo tam. Morda bi bilo prav, da se tudi o tem pomeni-
va, je pomislil. Ze prej, ko je pripovedovala, kako so vile,
lopata, metla in grablje gospoda same zazidale s kravjaki,
je hotel usmeriti pogovor v to smer. Samo kako? Gotovo
bi pomislila, da se mu je kaj premaknilo v glavi, ¢e bi ji
povedal kar naravnost.

,Nekaj bi ti rad povedal, toda prej obljubi, da se mi ne
bos smejala.”

,10 bo pa tezko,” se je zakikotala Krispina, ,ko pa
vedno tako smesne razdiras.”

,Ni¢ smesnega ne bo, bo pa neverjetno!”

,<Potem ti bom verjela.”

Sustar¢ek je $e nekaj ¢asa pomisljal in s pogledom
brskal po prostoru, kot bi iskal kak trden dokaz za tisto,
kar je napovedal.

,ves, véasih se mi dogajajo cudne redi, ki si jih ne znam
razloziti. Tako kot tisto prej, z dreto, ali pa ...”

,Odotisi bosih stopal?” je pohitela Krispina.

,Si jih tudi ti opazila?” se je oddahnilo Sustar¢ku, ceprav
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ni mogel skriti presenecenja.

,Ze velkrat sem ti zelela povedati, vendar sem se bala,
da mi ne bos verjel. Ko sem razmisljala, kako sem se tiste
strasne nodi resila v to hisko, si na marsikaj nisem znala
odgovoriti. Spominjam se, da me je neurje ujelo v gmajni.
Nekaj ¢asa sem $e hodila, na Stajniku, pri vrbah Zalujkah,
pa so mi posle modi. Objela sem bliznjo vrbo, druge so se
same sklonile k meni. V njihovem narodju sem pozabila
na vse. Tuljenje burje se je pretocilo v melodije pomladnih
piscali, mraz se je raznezil v Kkristalne barve in lakota se je
napolnila z opojno toploto. Ne vem, kako dolgo je trajalo.
Spomnim se spet, kako so mi neke nevidne roke gnetle
odmrle ude, potem sem iz skodele, ki se je kar sama nagi-
bala na moja usta, pila strasno grenko tekocino, in iz ste-
klenicke, ki je sama silila v moj nos, sem vdihavala ostre
vonjave. Obcutila sem spet kri v zilah, v zelodcu je zacelo
greti in um se mi je zalel bistriti. Cez nekaj ¢asa so me te
nevidne roke vzdignile in porinile v tvojo koc¢o.”

“To so bili Mokronoici!” je prepricano vzkliknil
Sustarcek.
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“Kdo?”

“Mokronozci. Dobri $kratje. Ama mi je velikokrat pra-
vila o njih. So nevidni, le svojih korakov ne morejo skriti,
saj puséajo za seboj odtise mokrih stopal. Ljudje so jih
zato krstili za Mokronozce. Zivijo v logu ob neki reki,
katere imena si nisem zapomnil. Neko¢ je Okijev ded pot-
oval po tistih krajih in ga je pic¢il modras. Strup je bil tako
mocan, da mu je noga takoj postala marogasta. Ljudje so
mu poskusali na vse nadine pomagati, maroge pa so se
nezadrzno Sirile proti srcu. Tedaj mu je neka nevidna
roka porinila v pest majhno steklenicko z zeleno tekocino,
istocasno pa mu je glas iz nevidnih ust prisepnil na uho,
naj se hitro namaze. Storil je tako. Koza je ze ¢ez nekaj ur
dobila pravo barvo, le tam, kjer je modras usekal, sta mu
do konca zZivljenja ostali dve modri piki.”

,Misli$, da bi bila lahko nasa reka tista, katere imena si
nisi zapomnil?” je vprasala Kri$pina.

“Morda? Nikoli nisem razmisljal o tem.”

Pri tem je ostalo. In kadar sta zacutila prisotnost skra-
tov, sta jih ogovarjala, kakor bi ogovarjala ljudi, ¢e bi bili
po kaksnem cudezu nevidni. Vas¢anom o tej skrivnosti
nista govorila, kajti ¢e so se $kratje oglasali tudi pri njih,
so tako in tako vedeli zanje, ¢e pa se niso, jima tako in
tako ne bi verjeli.

& ok ok

Nekega dne se je pred hisko ustavil konjenik. Ni razja-
hal, kar s konja je zavpil:

,2Hej! Je kdo doma?”

Krispini se je zdel glas neprijetno znan, ¢etudi mu ni
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vedela imena. Sama ni vedela, zakaj se je skrila v sobico.

Sustarcek, ki se je bil v tem ¢asu navadil, da je Krispina
sprejemala prisleke, je sele na tretji konjenikov klic opazil,
da Kri$pine ni. Zato je povabil sam:

,<Kar naprej, pri nas so vrata vedno odprta!”

,Ce razjaham in privezem Zrebca za bajto, jo bo s teboj
vred potegnil na gmajno”, se je zakrohotalo zunaj.

,Ce je tako, pa raje pridem ven,” je v smehu vrnil
Sustartek. ,Takega baha¢a pa res moram videti!”

“Ljudski glas pravi, da si vsaki nogi kos,” ga je ze na
pragu ustavil konjenikov glas.

“No ja, ¢e ljudje tako pravijo, potem bo nekaj ze res.
Vsega pa ne gre nikoli verjeti.”

“Poslusaj dobro, kar ti bom povedal!” je konjenik po
vojasko naravnal besede. “Moj gospodar ti naroca, da pri-
des se ta teden v grad!”

Sustaréku se je nekaj neprijetnega polilo po razpoloze-
nju. Kakor da bi slana potegnila s predpasnikom po vrtu.
Previdno je vprasal:

“Zakaj pa me njihova gnada zelijo videti v gradu?”

“Drugo soboto bo tam ples, na katerem bo mlada gro-
ficna spet izbirala zenina.”

“Vso sreco ji zelim!” se je 7e skoraj oddahnil Sustaréek.

“Se prej pa ji bos naredil nove plesne ¢eveljcke!”

“Za plesne ceveljcke pa jaz ne bom pravi,” se je zacel
izmikati, ker je zaslutil tezave. “Povej njihovi gnadi, da sem
jaz cevljar za kmecke tace, ki niso tako zahtevne kot graj-
ske nozice.”

“Ali si za tace ali za nozice, mene ne briga! Ponavljam,
da se moras do konca tedna pojaviti v gradu, ¢e ne, bo
bolj kot hudo!”
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“Do konca tedna ne pridem, ¢e bi ze vceraj sel!” je bil
7e kar obupan Sustarcek.

“Moj gospodar je tudi na to mislil. Posilja ti mosnjicek s
cekini. Kupi konja, da bos hitreje potoval in ti ne bo treba
¢evljarske krame nositi ¢ez rame. Pa dobrega konja kupi,
ker bo potem ostal v grajski konjusnici.”

Sustaréek je komaj ujel mosnji¢ek, tako je bil presene-
¢en. Tudi upirati se ni mogel ve¢, kajti konj z jezdecem je
ze odpeketal.

“Kaj takega pa $e ne!” je bil ¢isto zares jezen Suitaréek.
Z nasrsenjenim obrazom se je vrnil v koco. Iz roke v roko
je prekladal mosnji¢ek, dokler ga ni zalucal na polico med
kopita. Sele tedaj je opazil Krispino, ki je stala pri oken-
cu in jokala. Jokala je tiho, brez glasu, kot ranjena breza
spomladi.

“Tako hudo pa spet ni!” je zivahnil Sutaréek.
“Navsezadnje gras¢akova h¢i res ne more v starih cevljih
izbirati moza. Le to se mi zdi ¢udno, da so ravno mene
nasli, ko imajo na vsakem gradu imenitne cevljarje.”

“Nimajo jih vec,” je zdaj glasno zahlipala Krispina. “Vsi
so ze izginili v temi.”

“Da so izginili? Kako pa ti ves?”

“Na tem gradu sem sluzila. Povedala ti bom najvecjo
grajsko skrivnost, ¢eprav vsi vedo zanjo. Grascakova hci
nima navadnih nog. Na levi ima tri prste ve¢, na desni pa
dva. Zato hodi vedno le v posebnih copatih. Doslej ji se
noben cevljar ni naredil ¢evljev, v katerih bi lahko hodila,
kaj sele plesala. Veliko jih je poizkusalo in vsi so koncali
v temi.”

“Kako v temi?”

“Kar izginili so. Grascak jim je vedno obljubil veliko
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nagrado, ¢e bodo naredili prave ¢evlje, obenem pa jim je
tudi zagrozil, ¢e jim ne bo uspelo.”

Sustar¢ek in Kri$pina sta obmol¢ala na klopi. Dolgo
sta sedela. Sele ko je mrak pojedel sobo in je tudi v oken-
cih ugasnil spomin na dan, je Sustaréek krepko udaril po
pokrovu mevtrge in odlo¢no rekel, da tista grofi¢na ze ne
more imeti tako gomoljastih nog, da se jih ne bi dalo obuti
za ples.

Zjutraj se je Sustariek odpravil z denarci po konja. Po
vasi se je kmalu razvedelo, kaksno narocilo je prinesel graj-
ski sel, in vsi so se trudili, da bi Sustar¢ku pomagali.

“Ves kaj,” je svetoval ata Sova, “jutri je v Skocjanu konj-
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ski sejem. Oglasi se ob svitu, pa te zapeljem do tja. Sam
bom malo radovednost napasel, ti bos pa konja izbral.”

Na sejmu mu izbiranje ni $lo ravno dobro od rok.
Ziv konj je ¢isto nekaj drugega kot ustrojena konjska koza.
Kadar je kupoval usnje, ga je samo spustil med prste in je
takoj vedel, kako se bo obnasalo na ¢evljarskem kopitu in
potem na nogi. Konje pa je ogledoval, jih gladil, gledal v
zobe, in se ni in ni mogel odlociti. Z enim prodajalcem sta
ze skoraj udarila v dlani, pa mu je roka kar sama obstala.
Najprej je pomislil, da je roko zgrabil kr¢. Cez hipec pa je
zacutil, da so jo zadrzale neke nevidne roke.

“Lepo, fantje, da ste mi prisli pomagat!” je zamrmral
mimo ustavljene roke in prodajalec ga je prav pisano
pogledal.

“Kaj pravis?”

“Vceasih se sam s sabo menim,” se je hitro znasel
Sustarcek.

“A, tako? Kaj vse c¢lovek sreca na sejmu! Pa bos konja
kupil ali ne?”

“Ne bom. Ima prekratke noge.”

“Hudica? Prekratke noge? Da nimas ti prekratke pame-
ti!”

“Tudi lahko,” je potrdil Sustaréek. “Pa brez zamere!”

Odpravil se je naprej. Ustavil se je pri vsakem konju,
malo pocakal in ze je dobil od nevidnih spremljevalcev
znamenje, rahel sunek v bedro, naj gre naprej. Pri trinaj-
stem konju je dobil druga¢no znamenje.

“Ga prodajas?” je vprasal prodajalca, ki se mu je ze
po legi klobuka videlo, da je s trebeljanskega hribovja.
Mozakarji iz teh krajev imajo klobuke vedno posajene na
“aufbiks”, kar je vsem zgovorno znamenje, da so silno
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korajzni in vedno pripravljeni svoj prav braniti tudi kako
drugace kot z besedo.

“Se morda ne vidi?”

“Jaz bi ga kupil.”

Prodajalec si je kupca zelo pozorno ogledal, se bolj
kot Sustaréek konja. Trikrat je prestavil klobuk na glavi,
preden je rekel:

“Le kaj bo tebi konj! Kmet nisi, to se vidi po tvojem
obnasanju. Gosposki tudi nisi, ker imas roke udelane.”

“Povej, koliko ga cenis?”

“Manj, kot je vreden.”

“To pravi vsak prodajalec, potem pa zival zvije v prvi
brazdi!”

“Posten bom do tebe. Ta konj ni za plug in bic¢. Ta
konj je za letenje. Poglej, kako visoke noge ima, kar vidis
hitrost v njih. Ni ga konja na tem sejmu, ki bi bil hitrejsi
od Bliska. Tudi drazjega ni.”

Sustaréek je zelo dobro vedel, da v mosnjitku, ki mu
ga je poslal grascak, ni niti priblizno toliko denarja, kot bo
za konja zahteval prodajalec. Vseeno je zacel steti. Tudi
prodajalec je stel.

“Ko bos imel dvakrat toliko, se oglasi!”

Sustar¢ek je zalostno spravljal mosnjicek v zep, toda...
toda, glej $menta! Zep je bil poln.

“Hvala, fantje!” je Sustar¢ek zamrmral nekam v stran.
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“Kaj pravis?” se je zravnal Trebeljan in odlo¢no popra-
vil klobuk, saj se mu je zdelo, da nepoteseni kupec nekaj
zabavlja. To pa nikakor ne gre, da bi zabavljal. Pri tako
nasajenem klobuku ze ne!

“Ni¢, ni¢. Veasih se sam s sabo posvetujem,” je pohitel
Sustar¢ek in pomislil, da bi se prodajalec prav lahko pisal
Grebenc, ko mu tako hitro zraste greben. “Konja bi pa
vseeno rad kupil. Cisto sem pozabil, da imam v zepu e
nekaj denarja.”

“Si pa precej zmeden patron, ¢e pozabis na denar v
zepu, ali se pa norca brijes iz mene!”

“Kje pa! Mi se na misel ne pride. Kar prestejva.”

Bilo je natan¢no toliko, kolikor je zahteval prodajalec.

“Ne bi mislil, da si tako zvit!” mu je prodajalec na
koncu iskreno priznal. “In kako ubogo si se drzal!”

“Malo $ale nikoli ne skodi!” je Sustaréek na siroko razte-
gnil usta. “Ves, ¢e bi ti po pravici povedal, mi tako in tako
ne bi verjel.”

“To pa gotovo ne! Na sejmu ne smes nikdar nikomur
verjeti! Ti pa meni le verjemi, da je to najboljsi konj. Sam
sem ga vzgojil in ne bi ga prodal, ¢e bi v tvojih oc¢eh opazil
samo kancek hudobije.”

Preden je Sustarcku izrodil uzdo, je konja $e potrepljal
po vratu, vzel njegovo glavo med dlani in ga poljubil na
zgornjo ustnico. Potem se je nagnil k Sustar¢ku in mu zase-
petal v uho:

“Vsakokrat, ko ga bos hotel zajahati, mu najprej v uho
zasepetaj DAR MAMI ET JAS.

“Uf, to je pa tako uceno slisati!”

“Nikar ne pozabi in zase obdrii, da ti ga ne bo kdo
speljal!” je se rekel prodajalec, popravil klobuk in se izgu-
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bil v mnozici.

Sustar¢ku je bilo kar malo hudo ob slovesu. Tega
Trebeljana, ki bi se lahko pisal Grebenc, bo moral kdaj
obiskati, je sklenil. Zelo dober ¢lovek mora biti, ¢e je konja
ob slovesu poljubil.

“Pa pojdiva, Blisk,” je rekel, prijel konja za grivo in se
zavihtel ...

... naravnost sredi kroga sejmarjev, ki so se nekaj kora-
kov stran pogajali za brejo kobilo.

“Kupujes ali prodajas?” se je med sejmarji sprozil smeh,
ko so videli, da ima $e cele kosti in da ga tudi konj pohlev-
no caka.

“Kako bi rekel?” je Sustaréek komaj prisel do sape.
“Meni gre predvsem za veselje!”

“Nam tudi! Lahko ta skok se enkrat ponovis?”

“Danes ne ve¢,” je odgovoril Sustaréek in se pocasi
sestavil. Korajino je zakoracil proti Blisku. Ker je vedel, da
ga vsi opazujejo, je konja, tako kot prejsnji lastnik, prijel za
lica in ga poljubil na ustnico. Ljudem je bilo to tako vseg,
da so zaploskali kot v gledaliscu.

“Ta ima pa res rad zivali!”

“Morda se bo tudi jahati kdaj naudil!”

Medtem je Sustaréek na hitro zasepetal Blisku v uho
uceni stavek, se spet prijel za grivo in se zavihtel na njegov
hrbet. Nato je pomahal sejmarjem in zravnano odjezdil kot
kaksen $panski vitez, da so mu sejmarji $e enkrat zaploska-
li. Resnici na ljubo naj povemo, da je bil v zravnano drzo
prisiljen, kajti pred njim in za njim so prostor zasedli njego-
vi nevidni prijateljcki Mokronozci. Kar nekaj jih je moralo
biti, saj je komaj prihajal do sape.
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Doma se je zadrzal le toliko, da je natovoril potrebno
orodje in da je za slovo poljubil Krispino. Kar tam, pred
pri¢ami in pred vsemi ljudmi jo je poljubil. Tega ni $e niko-
li storil, kajti iz pravega poljubljanja ne gre delati gledali-
$¢a. Vas¢ani, ki so prinesli dobre zelje za popotnico, so ob
poljubu samo globoko vzdihnili, saj je pot, na katero se je
njihov Sustar¢ek podajal, $e njih spravljala v skrb, ¢eprav
bi prav lahko rekli: Kaj nas pa to briga!
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Do gradu je prijezdil naslednji dan, malo pred son¢nim
zatonom. Trikrat je mo¢no udaril s tolkalom po grajskih
vratih, da je zadonelo, kot bi vrag mrtve duse klical. Sonce
na zahodu se je radovedno ozrlo in se $e malo zadrzalo na
zadnjem gricku: morda bo e zabavno!

“Kaj bi rad?” je jezno vprasala glava, ki se je prerinila
skozi lino na vratih. Glava je imela pod kljunastim nosom
ogromne navzdol zasukane brke, kot jajce velike odi,
namesto las pa zelezno ¢elado. Drugega se s konja ni dalo
razloditi.

“Jaz ni¢,” je odgovoril Sustarcek.

“Zakaj pa potem razbija$ po vratih?” je vprasala glava.
“T'voj gospodar bi rad govoril z mano.”

Glava v odprtini se je zacela vrteti in si ogledovati pri-
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sleka od kopit do glave. Konj se kar plemenito izgleda, je
nemara ocenjevala, ostalo pa ni¢ ne kaze na kaksno modro
kri. Kje pa, saj jezdec se klobuka nima!

“Ce 7eli nas grof govoriti s teboj, moras biti pa zelo ime-
nitna gnada! Da nisi kaksen baron ali vsaj baroncek?” se je
precej zabavljivo vrtela glava v vratih.

“Ce bi bil baron¢ek, potem bi imel ti 7e nekaj ¢asa ¢isto
drugacen nos!” je korajino zabrusil Suitaréek.

“Hm, hm, ze vem, kdo si, ko se takole petelinis! Ampak
za snubljenje si prisel prezgodaj. Groficin ples bo sele v
soboto. Kar za zid se vsedi in po¢akaj. Ce si dovolj zaljub-
ljen, ti $e dolgc¢as ne bo!”

“Grem lahko tudi domov!” je bil Suitaréek 7e malo hud.
“Ne vem pa, ¢e bo tvoj gospodar zadovoljen, ko mu bos
povedal, da si odgnal ubogega cevljarja.”

Glavo v odprtini so te besede neverjetno presunile.
Najprej je moc¢no udarila v zgornji rob odprtine, potem je
udarila v levi in $e v desni rob. Celada je vsakokrat kovin-
sko zastokala. Ko pa je glava usekala v spodnji rob, ni
zajecala celada, ampak brada, in to tako bolece, da se je
Blisk ustrasil in odskocil za korak. Glava je medtem izgini-
la in Sustaréek je slisal, kako je na drugi strani vrat reklo:
Naaasnfuuussss. Ce ne bi vedel, da se je sesedel strazar,
bi pomislil, da se je sesula oglarska kopa, ki je v sredini
izgorela. Nekaj casa je bilo vse tiho. Naenkrat pa so se
vrata odprla in Blisk z jezdecem na hrbtu je bil v trenutku
obkrozen s sulicami. Sustaréek se ni prav ni¢ pocutil kot
gost, ki ga pri¢akujejo na gradu.

“Kdo si, tujec, ki napadas strazo na mojem gradu?!” je
zagrmelo z balkona na drugi strani dvoris¢a.
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“Ce bi vedel, da ste tukaj tako neprijazni, ne bi nikoli
prisel! Raje bi se skril v deveto dezelo, kjer me ne bi niko-
li nasli.”

Gras¢ak na balkonu je nekaj ¢asa moldal in tuhtal.
Pocasi je zacel dvigovati roko, dokler ni obstala v drzi, ki
je vabila in grozila obenem.

“Prebicati in nasoliti te dam kot polenovko, ¢e po kakrs-
nemkoli naklju¢ju nisi ¢evljar!”

“Sem.”

Tedaj je grascak tako krepko napolnil meh, da je Blisk
kljub grozecim sulicam se za korak odskocil.

“Bedaki! Spustite ga! Takoj ga pripeljite k meni!”

Sulicarska ogrlica se je takoj pretrgala in razgubila.
Privrela je sluzin¢ad in se ponudila za spremstvo.
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“Ce smem prositi, vasa gnada, bi najprej poskrbeli za
konja. Ves dan me je nosil.”

Grascak je bil malce nejevoljen, vendar je hlapcem uka-
zal, naj Sustar¢ka v vsem ubogajo.

“Dajte mu ovsa in sena,” je rekel Sustaréek.

In so mu dali.

“Skrtacite mu dlako.”

In so mu jo skrtadili.

“Peljite me tja, kjer se bom se sam lahko okopal.”

In so ga peljali.

“Dajte mi sveze perilo.”

In so mu dali.

“Sedaj pa me peljite k svojemu gospodarju.”

In so ga peljali.

Sedel je za pravljicno oblozeno mizo. Zraven grofa sta
sedeli, vsaka z ene strani, se njegova gospa in hdi.

“Pa sem tukaj,” je rekel Sustar¢ek in se usedel nasproti
grofovske druzine.

“Kaksnih posebnih manir pa nimas!” je bila nejevoljna
gospa grofica. “Pri nas nih¢e ne sede brez povabila!”

“Kaj me niste za to klicali?” se je zacudil Suitarcek.
“Veste, lacen sem pa tudi!”

“Poslusaj, cevljar! Poklical sem te, ker bo moja hdi v
soboto na plesu izbirala zenina. Naredil ji bos ceveljce, v
katerih bo lahko plesala.”

“Ze vasemu slu sem hotel razloziti, da nisem vajen dela-
ti za gosposke nogice. Se poslusati me ni maral!”

“Tudi jaz te ne bom poslusal! Ti pa mene le! Moja h¢i
ima tako nenavadne noge, da tega ne sme nihc¢e zvedeti.
Ves ¢as hodi samo v posebnih copatih. Ker pa zenina ne
more izbirati v copatih, ji bos ti naredil ¢eveljce.”
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“Pa bi res ze rad videl te noge,” je iskreno dejal cev-
ljar.

H¢i je najprej pogledala oceta in ko ji je dal znamenje
z levo obrvjo, je vstala od mize, malo privzdignila krilo
in stopila iz copatov. Sustar¢ku se je v dno duse zasmili-
la, kajti bilo je natan¢no tako, kot mu je pripovedovala

Krispina: na eni nogi je imela dva prsta ve¢, na drugi tri.
Sustar¢ek je pokleknil in si odvecne prste disto od blizu

ogledal. Pa menda ne?! Resda takih se svoj ziv dan ni videl

niti slisal zanje, so pa vseeno bila le kurja ocesa. Ker se
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nikomur do sedaj ni dalo poklekniti, da bi si jih poblize
ogledal, so jih vsi imeli za odvecne prste. Hja, s kurjimi
olesi pa je Sustaréek znal. Se razume, z navadnimi, toda
zakaj bi se teh bal! Malo, pravzaprav kar veliko je rac¢unal
tudi na pomo¢ Mokronozceyv, ki jih je ves cas cutil ob sebi.
In ker so tu, gotovo niso samo zaradi radovednosti.
“Fantje, saj boste pomagali?” se je spozabil in kar gla-
sno rekel v smer, kjer se mu je zdelo, da stojijo skratje.
“O kaksnih fantih pa govoris?!” je poskocil grascak.
“Vasa gnada naj mi ne zamerijo, jaz sam sebe tako glo-
boko spostujem, da se imam vc¢asih kar v mnozini.”
Grascak ni vedel, ali ¢evljar norce brije ali kaj. Da bi se
kdo imel mnozinsko, e ni nikoli slisal, ¢e pa ze, potem je
to lahko samo kralj ali cesar, ne pa navaden cevljar.

ym

“Imej se, kakor hoces,” je naposled rekel grascak, “samo
to glej, da bos$ naredil prave ceveljcke, ce ne ...!”

“Kaj pa, ¢e ja?” se ni ustradil Sustaréek. “Povejte, vasa
gnada, kaksno bo placilo za delo.”

“Kaj pa zahtevas?”

Sustar¢ek sploh ni pomisljal:

“Za placilo bi rad konja, na katerem sem prijezdil.
Mimogrede naj vam povem, da sem placal zanj dvakrat
toliko, kot je bil tezak vas mosnjicek.”

“Prav. Konj bo tvoj.”

“In zelim $e, da se oba, vi in grofica, opravicita moji
bodo¢i zeni.”

“Dragi moz,” se je v pogovor z visokimi toni vmesala
gras¢akinja, “mar ne vidis, da te ima za norca?”

“Zelo resno mislim!” je odlo¢no rekel Suitaréek. “Ce ne
obljubita, da se bosta moji bodo¢i zeni opravicila, se ne
lotim nobenega dela!”
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“Saj tvoje bodoce zene sploh ne poznava in se ji tudi
opraviciti nimava za kaj!” je zasikala gras¢akinja in mislila,
da se je tako resila nemogoce cevljarjeve zahteve.

“Ko opravim delo, jo pripeljem na grad in vidva se
bosta takoj spomnila, zakaj se ji morata opraviciti.”

“Jaz se nikdar nikomur ne opravi¢ujem!”

“Potem pa zbogom!”

“Pozabljas, revéek, da si v mojih rokah!” je zagrmel
grascak.

“Vi pa pozabljate, da vasa h¢i nima ceveljcev in da ne
bo mogla izbrati moza.”

Grascaka je kar zvijalo od jeze. Zgrabil je kozarec
in ga zaluc¢al v steno, da se je razprsil v kristalni prah.
Sedemnajstkrat je tako ponovil, preden se je se jeza malo
razprsila.

“Prav, cevljar, prav! Vendar si zapomni, ¢e ne naredis
¢eveljcev, v katerih bo moja h¢i lahko plesala, te bom last-
norocno zazidal v najglobjo luknjo na tem gradu!”

Jezno je zapustil jedilnico in med potjo v kristalni prah
zalucal $e tri kozarce.

Sustaréku je sluzabnik pokazal, kje bo spal. Ce bi ga ta
potem na skrivaj opazoval, bi gotovo pomislil, da se mu
je zmesalo. Cisto sam je sedel na robu postelje, govoril in
mahal z rokami pa je tako kot zupnik na zegnanju.

“Dragi moji, ce me sedaj pustite na cedilu, je z mano
konec. S Kri$pino tudi. Saj znam odpravljati kurja ocesa,
ampak takih svet se ni videl! Z mojimi rozicami jim sploh
ne bom kos. Joj, in $e v tako kratkem c¢asu! Fantje, najlep-
$e pesmi vam zazvizgam in zapojem, ce me zjutraj pospre-
mite na travnike in mi pomagate nabrati pravih rastlin za
mazilo.”
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Odgovora ni dobil, kljub temu pa je pomirjen zaspal
in se zjutraj se pred petelinjim petjem izmuznil iz gradu.
Vedel je, da mora nekatere rastline nabrati, se preden
bodo z njih spolzele solze noci.

“Kje je cevljar?!” je zacel vpiti grascak takoj, ko se je
sredi dopoldneva zbudil.

“Sel je na sprehod,” je vedel povedati eden od straza-
rjev pri glavnih vratih.

“Na sprehod? Bedak! Kdaj si pa ze slisal, da hodijo ¢ev-
ljarji na sprehod! Pobrisal jo je!”

“To pa ne,” se je kot naro¢en oglasil Sustaréek in se
moc¢no prikupil strazarju, ki je ie trepetal zaradi svoje
ne-gotove usode. Kadar se je gospodar takole razjezil, ni
nih¢e mogel uganiti, kaj bo prinesla njegova naslednja
beseda. Tokrat se je zagledal v ¢evljarja, ki je stal med vrati
z velikim naro¢jem raznoterih rastlin. Bile so trave, roze
in koreninice. Njihova gnada so morali kar trikrat pozreti
slino, preden so spet obvladali svoj glas.

“Kaj ti bo to savje?”

“Vasa gnada, vse to rabim za izdelavo plesnih cevelj-
ckow.

Koreninica jim tale
bo odlo¢nost dala,
travica srebrna
jih bo omehcala,
rozica, prav tale,
jih za ples bo navdahnila,
in ta vejica ¢esmina ...
“Nehaj, ¢evljar!” je zapovedal grascak. “Nehaj in se
loti dela!”
“Takoj, vasa gnada. Vi kar posljite groficno v sobo,
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ki ste mi jo dodelili.”

Z grofi¢no so prisle tudi njene spleti¢ne. Sustaréek jih
je takoj odslovil, vendar ga niso hotele poslusati, saj jim
je grofica narocila, da ne smejo grofi¢ne niti za trenutek
izpustiti iz oc¢i.

“Ce se takoj ne poberete na hodnik,” jim je zagrozil
Sustarcek, “vas vse zataram v koze!” Obenem se je z roka-
mi in telesom najezil proti njim, da je bil res podoben
sejmis¢nemu carovniku, kadar od lahkovernezev izvablja
denar.

Spleti¢ne so zastokale kot proso v stopi in zbezale na
hodnik.

“Kam pa naj gremo?”

“Na sonce pojdite, da ne boste tako vos¢ene!” jim je
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svetoval Sustar¢ek in zaklenil vrata. “Grofi¢na, ti mi pa
pomagaj zakuriti v kaminu.”

Takoj se je lotil dela. Suha polena, ki so bila vedno
pripravljena ob kaminu, je zlozil v majhno kopo in spodaj
podtaknil nekaj smrekovih trsk, da bi hitro zagorelo.

,NO, grofi¢na, ne obiraj se prevec!”

Prepric¢an je bil, da je $la odlozit kaksen kos svoje drago-
cene garderobe, ki bi jo lahko oviral pri delu, kajti gospo-
ske obleke res niso bile krojene za delo.

“O, ho ho!” se je zacudil, ko jo je uzrl zleknjeno med
svilenimi blazinami na velikem kavcu. “Se morda nisva
dobro razumela?”

“Moje rocice niso ustvarjene za delo!” je razlozila in bila
tudi prepri¢ana v to.

“0, ho ho!” se je spet zatudil Sustaréek. “Potem pa tudi
tvoje nogice ne morejo biti ustvarjene za ples.”

Grofi¢na ni vedela, kaj bi rekla. Ni imela besed za tak
pogovor. Ce bi bil ¢evljar kak plemi¢, potem ze. Vse skupaj
bi razumela kot ne preve¢ duhovito $alo in bi mu ze kaj
primernega zabelila nazaj.

“Cevljar, si pozabil, kaj ti je obljubil o¢e?”

“Briga me!”

“Mojega oceta se ne bojis?!” ni mogla verjeti grofi¢na.

“Preve¢ drugih skrbi me tare, da bi e nanj mislil. Ce te
ze zanima, draga grofi¢na, me tale trenutek najbolj briga,
kako bom tiste zlodeje populil s tvojih nog!”

,2Populil?!” je prebledela grofi¢na.

,2Jma$ kaksen boljsi recept?”

,9e ti je zmesalo?! Ne pozabi, ¢evljar: na grad si pokli-
can, da mi naredis ceveljce, v katerih bom lahko plesala,
ne pa da mi pulis prste!”
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Kljub gospodovalnosti pa se je v groficin glas zazrla
neobvladljiva susa in ga drobila, da je prihajal na plano
kot saje iz zanemarjenega dimnika, ki so se ga lotile dimni-
karjeve jeklene scetke.

Sustar¢ek jo je nekaj trenutkov molée opazoval, le toli-
ko, da je s toplo mislijo pobozal Krispino in hvaleino ugo-
tovil, kako drugacna je. Potem je izbral najbolj ukazovalen
glas, ki ga je premogel:

,Poslusaj, grofi¢na! Casa imava premalo, da bi ga lahko
zapravljala s ¢vekanjem! To lahko poc¢neva tudi ob delu!
Tu imas kresilni kamen in kresilno gobo! Prej bo v kaminu
zagorelo, prej bo lahko pripravljeno zdravilo!”
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To je delovalo. Pocasi je zdrsnila iz udobnosti in se
spravila h kaminu. Suitaréek je takoj opazil, da tega ni
$e nikoli pocela. Ze to, kako je drzala kresilo in kresilno
gobo, je bilo tako zabavno, da je Suitartku usel smeh,
¢eprav grofi¢ne nikakor ni zelel zasmehovati. Toda zares
zabavno je postalo Sele v naslednjih trenutkih, ko sta kre-
silo in goba v grofic¢inih rokah najprej ozivela, potem pa v
lokih preletavala preko njene glave.

,10 se res ne zgodi vsak dan!” se je v igrico vkljucil
Sustaréek in se do solz zabaval ob oéarljivo torastem ska-
kanju grofi¢ne, ki je predmeta na vsak nac¢in hotela ujeti.
To jo je tako zaposlovalo, da sploh ni opazila, kako pri igri
poleg cevljarjevih sodeluje se nekaj nevidnih rok in da jo
imajo vse skupaj za navadnega Pepcka. Za namecek se je
- joj, joj! - se spotaknila ob lastno nogo in prav ni¢ gospo-
sko telebnila po vsej svoji dolzini naravnost pred cevljarje-
ve noge. In - ho ho! - tik pred njenim nosom sta bila tudi
kresilna goba in kresilni kamen.

,Pa ti je uspelo!” je veselo vzkliknil Suitaréek, da gro-
ficna res ni vedela, pri ¢em je. Najbolje bo, je pomislila,
¢e pobere sebe in netilni pribor ter poskusi zanetiti ogenj,
ker se je ze tako namudila z lovljenjem.

Toda, $mentani sment! - ogenj v kaminu je ze navdu-
seno prasketal. Zmedeno je pogledala cevljarja, ki pa je
samo burkasko skomignil z rameni, ¢e$, nekako je ze mora-
lo zagoreti.

Ropot in prasketanje ognja pa sta povzrodila pravo
neurje pred vrati. Grofico so spleticne ze prej obvestile, s
kaksno groinjo jih je cevljar postavil na hodnik. Najpre;j si
je dala malo duska in so spleti¢cne spet milo stokale kot
proso v stopi. Nato je odvihrala pred ¢evljarjeva vrata in
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na klju¢avnico nastavila oko. Ker je bil z druge strani v
kljucavnici kljug, je prislonila uho.

Zaslisala je topotanje nog.

,Cevljar pesjan zdaj mojo héer lovi!” je pomislila.

Potem se je nekaj tezkega zrusilo in koraki so utihnili.

,Cevljar kolja¢ zdaj mojo héer podrl je na tla!” je pomi-
slila drugic.

Skozi kljucavnico je zapresketalo, kot bi ogenj kuril.

,2Morilec bo zdaj, bo mojo hcer sezgal!” je pomislila tre-
tji¢ in vprasala:

,,Cevljar, al’ prav se meni zdi,

da v pedi ogenj zdaj gori?”

,Gori, gori! Za ogenj vasa h¢i skrbil!”
“Cevljar, poletje je,

potrebe prav nobene ni!

Mar mojo h¢i morda mrazi?”

,O ne! Prav krepko se ta hip znoji!”
,Naj vidim, kaj se res godi!

Prav hitro vrata mi odpri!”
,Skrivnosti mi razkriti ni!”

,Ukazem hlapcem sneti duri!”

,Na ples ne pridemo ob pravi uri!”

Tedaj se je oglasila $e grofi¢na, da se ima prav lepo.
Grascakinja bi se najraje razpocdila od nemodi. Nekajkrat je
s pestjo udarila po vratih, dvakrat tudi brcnila in enkrat
pljunila. Mimogrede je opazila, kako se ji spleticne sme-
jejo, zato je najblizjo zgrabila za lase, da je revica glasno
zajecala.

Groficin pogovor se je hitro razhodil po gradu in obre-
del vse kote. Smuknil je celo v grastakovo uho, ¢eprav
ga pri kartanju ni smel nih¢e motiti. Toda to, da grajska
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héi kuri ogenj, je bilo tako neverjetno, da je $e grajski
macek, ki je dan in no¢ dremal na usnjeni blazini, odprl
eno oko.

“Sporocite cevljarju,” je rekel graséak, ko je prisel k
sebi, “da ga bom lastnoro¢no predelal v smolo, ¢e mu ne
bo uspelo!”

Sustaréek je medtem pridno odbiral rastlinice in jih
metal v kotli¢ek, ki je visel nad ognjem. Delal je neverje-
tno spretno in hitro. Kljub temu je groficna imela ves cas
obcutek, da mu pomaga $e najmanj pet parov rok. Ker
je prvi¢ v zivljenju od blizu opazovala nekoga, ki dela, je
mislila, da pa¢ mora biti tako. Pa kaj to! Prvi¢ v zivljenju je
tudi sama nekaj delala! Skrbela je za ogenj, kot ji je naro-
¢l Sustarcek.
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No¢ se je ze umikala jutru, ko se je tisto, kar je cevljar
nametal v kotli¢ek, zgostilo v nekak$no marmelado.

“Takole, grofi¢na,” je tedaj dejal Sustaréek, “¢e so nama
moiji prijateljcki naklonjeni, potem bova kmalu oba resena.
Sedaj pa sezuj copate. Najprej bova vzela mero.”

Pred njo je polozil dva lista papirja in grofi¢na je mora-
la najprej stopiti na ¢rn prah, ki ga je nastrgal s poogle-
nelega polena, nato pa na papir. Odtisa sta bila natan¢na.
Sustar¢ek je previdno odstranil odtise kurjih oces, da sta
ostala samo odtisa stopal. Iz bisage je stresel cevljarska
kopita in izbral tisti par, ki se je najbolj prilegal odtisu na
papirju.

“Bos po tej meri naredil ¢evlje?” je zaskrbljeno vprasala
grofi¢na, kajti Sustarcek se ji je v tem ¢asu e precej prilju-
bil in bi ji bilo hudo, ¢e bi ga potem vzela tema.

“Seveda.”

“To so poceli ze prav vsi ¢evljarji, vendar ni nobenemu
uspelo narediti ¢evljev, ki bi jih lahko obula, kaj sele, da
bi v njih plesala.”

“Vseeno velja poizkusiti!” je rekel Suitaréek. Grofi¢ni
je ponudil stol in ji pod noge postavil prucko. Z mazilom,
ki se je med tem ze dovolj ohladilo, je zacel skrbno maza-
ti orjaska kurja ocesa. Groficna ga ni vec¢ sprasevala, kaj
pocne, niti mu zugala, da je ¢evljar in ne zdravnik, vendar
je bil Sustaréek vseeno malo presenecen, ko je zaspala na
stolu.

,Glej, glej, kako ljudje brezskrbno zaspijo, ¢e jih delo
utrudi,” se je nasmejal.

Pred vrati pa je takrat zacel razgrajati grascak.

“Cevljar, odreti te dam, ¢e takoj ne odpres!”

“Zakaj si me zbudil, ote? Ze dolgo nisem tako lepo
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spala.”

“Spala si? Spala! Kaj dela pa cevljar?”

“Ceveljce, vasa gnada,” ni hotel podrobno razlagati
Sustarcek, kajti ravno takrat je zalel njene noge, natrte z
mazilom, zavijati s trakovi. “Ce mi ne boste dali miru, ne
bodo pravoc¢asno narejeni.”

“Pazi se, cevljar!”

“Vi tudi, vasa gnada. V vasih letih se ne bi smeli tako
razburjati. Morate paziti na srce. Mimogrede vas prav lepo
prosim, ¢e strezbi narodite, naj nama prinese kaj za pod
zob.”

“Vrtnar naj nama postreze!” je zahtevala grofi¢na in
takoj nato prestraseno z dlanjo pokrila usta, kot bi ji usla
velika skrivnost. Suitaréek je to opazil, vendar je delal
naprej. Bo ze povedala, zakaj ravno vrtnar. Sicer pa mu je
bilo prav malo mar, kdo bo prinesel hrano, posteno je bil
ze lacen.

Grofi¢na ni dolgo zadrzevala pojasnila:

“Vrtnar je edini clovek na tem gradu, ki ga imam re-
sni¢no rada.”

“Pa on? Te ima tudi rad?”

“Ne vem. Tudi ¢e bi mi povedal, kako naj verjamem
vrtnarju?”

“Zakaj pa ne?”

,Zato, ker $e plemenitnike skrbi le za mojo doto!”

Zajtrk je res prinesel vrtnar. Suitaréek je bil nemalo
presenecen, ko ga je zagledal. Prav ni¢ ni bil podoben ka-
kemu vitezu, ki zna vihteti orozje, krotiti konje in plesati
dvorne plese. Take izbirajo groficne! Tale tu pa je, pa je
pravi ...

“Tulipancek!” je uslo Sustar¢ku in nerodno mu je bilo
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zaradi tega. Vendar vrtnar ni ni¢ zameril. Bil je tiste vrste
¢lovek, ki zna vse vzeti za prav, drugace ne bi rekel, da je
tulipan najlepsa roza na svetu.

“To pa res!” je hitro poprijel Sustartek, vesel, da se
zadeva s tulipanckom ni zapletla, “Ceprav so meni se bolj
vse¢ Ceveljeki, ki jih goji Kri$pina v oknih najine hiske.”

Grofi¢no bi skoraj zadusilo od smeha, ko si je zace-
la predstavljati, da so v oknih Suitar¢kove hiske razstavlje-
ni ¢evlji. Najvedji, tezaski, verjetno stojijo na okenski polici
in kazejo mimoidodim svoje dolge jezike. Zenski $olenci so
privezani na vrvicah in lahkotno bingljajo z zgornje strani-
ce, vimes pa so razkropljena razposajena otroska obuvala.

“Si pa res pravi faljivec. Cevlji v oknih!”
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“Calceolaria Hybrida,” je skusal vrtnar razvozlati nespo-
razum.

“Kaj pravis?” je tedaj Sustar¢ek ¢udno pogledal.

“Tako se uceno reée rozicam, ki jim ljudje pravijo
¢eveljcki. Cvetejo spomladi v rumenih in rdecih barvah.

,To bom moral povedati Krispini. Gotovo ne ve, da
imajo njeni ceveljci tudi u¢eno ime. Kako si ze rekel?”

Do drugega dne, ko je vrtnar spet sel po hrano, so
se sprijateljili in uredili tudi z imeni. Cevljarja sta poslej
oba klicala Sustar¢ek, vrtnarja sta oba klicala Tulipancek,
groficna pa je ostala kar Grofi¢na: Tako je bilo se najbolj
enostavno. Naredili so nacrt, kako bodo v soboto nastopili
na plesu. Tulipan¢ek bo v petkovi noc¢i na Blisku odjezdil
po Krispino. Na grad bosta prisla v soboto, natan¢no uro
po son¢nem zahodu, ko se bo ples zacel. Takrat bo tudi
Sustaréek pripeljal iz sobe Grofi¢no v novih ¢éeveljcih, e ...
Tu se je pogovor zataknil. Zagozdil se je med glasova C in
E in ni in ni zmogel modi, da bi ju razklenil. Prevec trdo-
vratno sta se drzala skupaj. Presneti trdoglavi CE!

“Ves, Grofi¢na,” je naposled rekel Tulipancek, “jaz te
bom imel rad, tudi CE ne bos mogla obuti plesnih ¢evelj¢-
kov in CE bos $e naprej hodila v copatih.”

Izgledalo je, da je bil teh besed Sustar¢ek e bolj vesel
kot Grofi¢na. Zacel je skakati po sobi, kot bi plesal kak
zapleten obredni ples iz davnih ¢asov. Krozil in poskako-
val je okrog njiju in pel:

Klin¢kov sto v podplat zabiti,

z dreto vse lepo obiiti,
potlej nogice razviti,
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pet kiklopov izpuliti
in na ples se napotiti.

Grofi¢na ga je zaskrbljeno vprasala:

“Sustarcek, ti je dobro?”

“Ja, ja, seveda! Kadar sem zelo vesel, me vedno zgrabi
takle ¢uden ples.”

“Mi lahko poves zakaj, si nenadoma tako vesel?” je zani-
malo tudi Tulipanc¢ka.

“Ljubi ¢lovek, zato vendar, ker si tako lepo povedal, da
ima$ Grofi¢no rad! Ze zaradi tega nam mora nadrt uspeti!”

Sustartek se je tedaj usedel na svoj stoléek ter vlekel
vlekel dreto in tolkel tolkel klin. Spet se je zdelo, da mu
pomaga se najmanj pet parov rok in usnje je skoraj skoraj
en dva tri dobilo obliko ¢eveljcev. Suitareek jih je $e zloicil
in potem so samo $e c¢akali, kdaj bodo cevljarska kopita
zamenjala grofi¢ine noge, grofi¢ine noge pa so cakale,
kdaj jim bo Sustaréek snel obveze.

“Potrpi, Grofitna, natanéno v
petek opolnoti se bo to zgodilo.”

Tulipanc¢ek je ves cas pridno
prinasal vse, kar so potrebovali, da
se jim zelodci niso dolgocasili. Prinasal
je tudi novice in groznje, ki jih bosta grof in grofica uresni-
¢ila, ¢e Sustaréek ne bo izpolnil obljube.

V petek, takoj po vecerji, je Suitaréek narodil
Tulipancku:

“Sedaj se odpravi. Strazarjem reci, da gres po dreto zame,
pa te bodo spustili. Blisk je v hlevu. Osedlaj ga in...”

“Joj, joj, ves nacrt bo propadel!” je zajokal Tulipancek.
“Pozabil sem povedati, da ne znam jezditi.”
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“Blisk je tako pleminita zival, da bo$ na njem sedel
kot v materinem naro¢ju,” ga je pomiril Sustarcek. “Ce bos
hitro jezdil, bos zjutraj pri Kri$pini. Oblec¢e naj obleko, ki
jo ima ze dve leti pripravljeno za poroko. Glej, da bosta
pravocasno nazaj! Ko bodo v plesni dvorani zaigrale fanfa-
re, morata vstopiti. Si razumel?”

Tulipancek je pokimal in si z rokavom obrisal potno
¢elo. Ce ga ne bi Grofi¢na tako vzpodbudno gledala, bi se
kar sesedel od bremena.

“Se nekaj ti moram povedati. Preden bos konja zajahal,
mu v uho zasepetaj: dar mami et jas.”

“Kaj pa to pomeni?”

“To so ucene besede, ki pomagajo, da obstane$ na
konjskem hrbtu. Nekaj podobnega kot tvoje u¢eno ime za
rozice, ki jim navadni ljudje pravimo ceveljcki.”

“Aja!” je bil zadovoljen Tulipan¢ek. Neino je pobozal
Grofitno po ovitih nogah, vzdihnil proti Sustaréku in zaprl
vrata za seboj.

Do polnoci, ko bo Grofi¢tni snel obveze in videl, ali
je mazilo delovalo, je bilo $e nekaj ur. Sustartek jih je
nameraval pokuriti v spanju, ki ga je bil posteno potre-
ben. Grofi¢ni je narodil, naj ga pravocasno zbudi in ze je
bil v sanjski dezeli, v prekrasnem poletnem dnevu, ki se
je vroce razdajal domaci dolini. Lezal je na trebuhu ob
Stajniku in nastavljal goli hrbet ve¢no zalujo¢im deklicam,
da so se ga lahko dotikale z vrsicki. Nekje v blizini je slisal
Krispino, kako prigovarja pikapolonici, naj zleti po sreco.
Murni so neutrudno igrali na violine in ¢akali, da se bo
pridruzil $e vetrc s harfo. Vetrc pride vedno proti veceru,
ker meni, da je opoldansko razkosje svetlobe prevec¢ utrud-
ljivo za muziciranje.
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Naenkrat je zacutil, da so se vrsicki zalujk spremenili v
kremplje, ki so mu zaceli trgati kozo in ga vleci pred neka
usta z ogromnimi zobmi. V grozi je opazil, da kremplji
drzijo tudi Krispino. Tu sta se znasla tudi Tulipanéek in
Grofi¢na. Zazdelo se mu je, da so usta podobna grascako-
vim ... toda v tistem trenutku ga je Grofi¢na zbudila.

“Si kaj hudega sanjal?” jo je zaskrbelo. “Tako si otepal
z rokami, da te morajo sedaj posteno boleti.”

Res so ga bolele. Hitro jih je pregnetel in se spravil v
dobro voljo.

“Fantje, sedaj pa zares, ura je polnoci!”

“Se spet pocutis mnozinsko?” je pojoce vprasala Grofi¢na,
¢eprav se ni ve¢ cudila. V teh nekaj dneh se je navadila
njegovega obnasanja, ki je bilo v¢asih res burkasto, kot bi
imel okrog sebe nevidno druscino.

“Ah, povedal sem ze, da mi gre vcasih na otrodje,” se je
zarezal, saj je v tistem trenutku dobil od nevidnih prijatelj¢-
kov dovoljenje, da lahko za¢ne z odvijanjem nog. Skrbelo
pa ga je vseeno.

“Grofi¢na, kaj pa ¢e ne uspe?”

Grofi¢na je legla na otoman in zaprla odi.

“Ne bom ti zamerila. Dober fant si. Iskreno si se trudil.
Nekako te bom ze spravila iz gradu, da te moji starsi ne
bodo dobili.”

Sustarcek je zacel pocasi odvijati. Trakec za trakcem je
polagal na kupcek, dokler nogi nista bili
odviti. Potem je s tremi prsti krepko
zgrabil prvi izrastek, ga zamajal in
izlui¢il kot zelod iz kapice. Zgrabil
je drugega, tretjega, cetrtega in... uf,
uf! Zadnji se je grdo uprl. Sustaréek
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je v delovni vnemi zgrabil za klesce, s kles¢ami kurje oko
in... kleste so odfréale v eno smer, Sustaréek v drugo,
Grofi¢na pa v tretjo. Med poskokom se je se zapletla, da je
po vsej sobani kot kaka zmedena vesca lovila ravnotezje
in se nazadnje ustavila v kotu na tleh.

“Au! Au! Au!”

Potem je obnemela in se z odprtimi usti zagledala v
bolec¢ino na nogah. Vendar je ta medtem ze izginila in z
njo odvecni prsti. Poskocila je v zrak in se kot vrtavka za-
vrtela proti sredini sobe. Tu je obstala, z rokami pokazala
proti nogam in hotela nekaj povedati, vendar so ji kolena
popustila.

“Ah, te 7enske!” je vzdihnil Sustaréek, saj je Grofi¢no
komajda prestregel v narogje. “Od veselja se sesedejo!”

Seveda je bil tudi Suitaréek vesel. Ni pa pozabil na
svoje pomocnike. Brez njih bi ta trenutek piskal drugacne
vize. Na sredini sobe se je s prekrizanimi nogami usedel
na tla in se ogledoval, kot bi jim gledal v obraze. “Fantje,
obljubil sem vam najlepse pesmi. In sedaj vas vprasam: Kje
se pojejo najlepse pesmi? Na ohceti! Zato vas vse vabim
na ohcet! Mejdun, upam, da me bo Kri$pina hotela za
moza!”

Ce bi Sustaréek takrat prisluhnil, bi gotovo slisal, kako
se je droben smeh razpocil v kozolcke, ki so se prekopico-
vali po sobi. Vendar je bil prevec¢ razigran, da bi zmogel
tako zbranost.

Grofi¢na je proti jutru prisla toliko k sebi, da je zacela
poslusati Suitaréka. Kar malo uzaljen je e bil, saj se za
¢eveljcke, njegovo mojstrovino nad mojstrovinami, sploh
ni zmenila. Da bo plesala bosa, je vriskala, naj vsi vidijo,
da ima normalne noge!
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“Grofi¢na, to lahko naredis tudi pozneje,” ji je dopove-
doval. “Ce ne bos prisla na ples v ¢eveljckih, bom jaz takoj
za glavo krajsi! Tudi c¢eveljcki niso tako grdi!”

“Ne bodi uzaljen! Res sem nehvalezna! To so najlepsi
plesni ceveljcki, ki sem jih kdajkoli videla!”

Spleti¢ne, ki so morale ves ¢as prisluskovati pri vratih,
so takoj tekle sporocit grascakinji, da se nekaj cudnega
dogaja v sobi. Besed niso razumele, so pa slisale vriske in
krike. Slisale so tudi tisto, ¢esar sploh niso slisale.

Grascak in gras¢akinja sta takoj odhitela pred vrata.

“Hdi, kaj se dogaja?”

“Ringa, ringa raja”, je odpela Grofi¢na.

“Si od hudega znorela?”

“Le od lepega vesela!”

“So cevlji narejeni?”

“S Kklinci zabiti, z dreto obsiti!”

“Zakaj je pa potem cevljar poslal vrtnarja po dreto?” je
zagrmel grascak.

“Zato, ker moram na levi ceveljéek prisiti e okrasni
gumbek,” se je hitro znasel Sustarcek.

“Tako je, samo $e gumbek!” je ponovila Grofi¢na. “Sedaj
pa naju nikar ne motite, ravno vadiva hojo, saj vesta, da
nisem $e nikoli hodila v ¢evljih. Povem vam, da ni tako
enostavno hoditi z visokimi petami.”

“Ne imej naju za norca!” je zatulil grascak.

“Pomirita se, starsa! Zvecer se vidimo na plesu! Glejta,
da mi ne bosta branila fanta, ki ga bom izbrala!”

“Seveda, ¢e bos izbrala pravega! Saj ves, da vsak ni
dober zate!”

“Vem, vem! Zato bom izbrala po svoji volji!”

“Naj bo,” je pristal grascak in pomeziknil grasc¢akinji,
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¢es, bomo ze tako naredili, da bo prav!

“Prisezita!” je zahtevala hé¢i.

“Kaj nama ne verjames?”

“Ne!”

Sustaréek se je kar stresal ob tem pogovoru. Besede
so prebadale huje kot $ilo. Prav nobenega spostovanja,
prav ni¢ ljubezni! Kako drugace je bilo v njegovem prvem
domu z Amo in Okijem in kako drugace je v njegovem
drugem domu s Krispino, ¢eprav na stenah ni slik v zlatih
okvirjih in izpod stropa ne visijo kristalni lestenci.

“Prav!” je rekla grascakinja. “Naj se takoj spremeniva v
karkoli, ¢e bova nasprotovala tvoji izbiri!”

“Hvala,” je rekla Grofi¢tna. “Nasvidenje zvecer.”
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Veliko snubcev se je zveler zbralo v dvorani. Prisli so
od blizu in dale¢. Obleceni in naliceni so bili po zadnji
modi grajskih, vendar se je ze od dale¢ videlo, da vecina
oblek prikriva obubozanost, puder pa starostne gube.
Seveda so vsi vedeli za skrivnost grofi¢inih nog, ceprav je
bila to postranska stvar. Z grofi¢no bi se porocili, ¢e bi bila
kakrsnakoli. Pomembno je le, da ima bogato doto, ki bo
zacelila njihove rane, kajti ni hujse revscine, kot je grajska.
Zato so prav vsi iskreno zeleli, da bi se ¢evljarju posrecilo.
Ravno tako je vsak zase vrode pri¢akoval, da bo grofi¢na
prav njega izbrala za ples.

Natan¢no ob uri so lakaji prizgali vse ludi in v plesno
dvorano je prisel grofovski par. Pozdravljan s ploskanjem
snubcev je zdrsnil proti vzvisenemu ¢astnemu mestu, kjer
sta ¢akala dva oblazinjena stola. Takoj ko sta se gras¢ak in
gras¢akinja pogreznila v oblazinjenost, so se snubci razvr-
stili ob nasprotni steni in ¢akali, da je komorni lakaj dobil
od grofa znamenje in da je ta dal znamenje glasbenikom.

Fanfare so mogocno poklicale.

Vsa pricakovanja so se obrnila proti vratom, skozi kate-
ra naj bi prisla grofi¢na.

In je.

V dvorani je bilo slisati samo vzhic¢eni “ah!”, ko so vide-
li, da je v ¢eveljcih. Sustarcka, ki je kot pravi vitez drzal
grofi¢ni roko v oporo, so opazili $ele kasneje. Kasneje so
opazili tudi drugi par, ki je vstopil na nasprotni strani. Oba
para sta z odlo¢nimi koraki prisla v sredino dvorane, tu sta
se drug drugemu priklonila in potem sta moska zamenja-
la prostora: Sustartek je stopil pred Krispino, Tulipanéek
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pred Grofi¢no. Takrat so glasbeniki kar brez komornikove-
ga znaka zaigrali.

Najmanj Stiriinsestdeset taktov sta para odplesala, pre-
den se je grof izkobacal iz presenecenja in zagrmel:

“Nehajte! Kdo vam je dovolil?!”

Nastala je ti$ina, da bi jo lahko rezal in delil za popotni-
co. Grofi¢na pa se ni zmedla. Mirno je prijela Tulipancka
pod roko in ga pripeljala pred starsa.

“To bo moj moz!”
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Grof je skodil in hotel ... Kdo ve, kaj je hotel, kajti v
tistem trenutku ga je pokrila slana. Vsem na oceh je v tre-
nutku popolnoma osivel. Vendar to ni bilo najhuje. Vsem
na oceh se je tudi skr¢il, njegove noge so postale vsaj za
polovico krajse.

In grofica?

Grofica je zacela stavek “Vrtnar ne bo tvoj mooo-oo-
0-0-0...”, ki ga ni nikoli dokoncala. Iz njenega grla so se
kotili samo $e kratki in v¢asih malo daljsi “i - iii - i”. In kar
je bilo najhuje, tudi ona se je skr¢ila.

Tulipancek se je sesedel od strahu, da ga je Grofi¢na s
tezavo spet postavila na noge. “To je kazen za prelomljeno
prisego!” mu je skusala razloziti, ¢eprav je bila tudi sama
precej prestrasena, se bolj pa zalostna.

Snubci in gostje so neverjetno hitro prisli k sebi. Nekdo
je samo odlo¢no rekel: “Kazen mora biti!” in zahteval, naj
vendar ze prinesejo hrano in pijaco in naj glasba zaigra,
saj je groficna kon¢no izbrala zenina.

Sustaréek in Krispina sta se izmuznila iz dvorane.
Dogodki in ljudje v dvorani so bili ukrojeni po merah,
ki so bolj tiscale kot premajhni cevlji. Kdo ve, je pomislil
Sustaréek, ¢e zaradi premajhne dobrosrénosti tudi dobis
odtiskance, tako kot zaradi premajhnih cevljev? In ce
jih, s kaksnimi travicami se jih lahko znebis? Morda se
Mokronozci tega ne vedo.

Na dvoris¢u je ¢akal Blisk. Odjezdila sta, da ju niti stra-
za ni opazila.

Noc¢ je bila topla kot materino gnezdo, le srebrnine ni
preve¢ razdajala, ker je sla luna ze zgodaj spat. Ustavili
so se v nekem logu in prespali na prostem. Zjutraj so
se osvezili v studencu, vsi trije, konj in jezdeca. Pa tudi
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Mokronozci! Pri studencu sta opazila odtise njihovih pod-
platov. Tedaj se je Susitar¢ek spomnil obljube. Zacel je
mencati in mencati, saj ni vedel, kako bi Kri$pino vprasal,
ali bi postala njegova zena. Najbolje bo, da zatnem kar
govoriti, si je mislil, bodo ze prisle prave besede.

“Dragi moji prijateljcki, nikar ne mislite, da sem poza-
bil. Ohcet bo v nedeljo.”

“O ¢em pa govoris?” se je zac¢udila Krispina.

“O ohceti.”

“Cigavi?”

“Najini.”

Krispina ga je nekaj casa prav nejeverno gledala. To si
je sicer ze dolgo zelela, vendar sama ni upala sproziti misli.
Na koncu koncev, to morajo storiti moski! No, in sedaj, ko
je storil, pa verjeti ni mogla!

“Ti capin ti! Nehaj me draziti!”

“V nedeljo bo ohcet!” je odlo¢no ponovil Sustaréek.

“Kako, ¢e se prstanov nimava?” je naenkrat postala za-
skrbljena Krispina.

“Kaj to!” je zamahnil z roko Sustaréek. “To bova 7e ure-
dila. Huje je, da jaz nimam priimka.”

Nekaj casa sta oba molcala. Zadrega je bila res velika.
Ce dovek nima priimka, je tako, kot bi bil brez preteklosti,
kot da ga sploh ni.

,Pa se pisi tako, kot sta se pisala tvoja krusna starsa,”
je predlagala.

,9aj ne vem, kako sta se pisala. Zame sta bila samo
Oma in Oki.”

Dolgo sta razmiljala, potem se je Sustaréek domislil.

“Ves kaj, Krispina, Novak se bova pisala. Vse sva zace-
la na novo in tudi v Krmajckovi hisi bova zacela nov rod.
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Rod Novakov.”

Tako ponosna ni bila Krispina $e nikoli. Kar na jok ji
je §lo. Ej, tale moj Sustaréek, kako lepo zna povedati: rod
Novakov!

Potem sta se odpravila. Sustar¢ek je poklical Bliska, ki
se je pasel ob studencu. Prijel ga je za lica, kot bi ga hotel
poljubiti, in mu zasepetal v uho.

“Kaj pa si mu zasepetal v uho?” je tedaj vprasala
Krispina.

“Tega ne smem glasno povedati,” se je smeje izmikal.

“Pa $e meni povej na uho!”

In ji je povedal. Zasmejala se je, kot se otrok nasmeje
polzevim rozickom.

“Razumem!”

“Kaj pa je tu razumeti?” se je malo zacudil Sustarcek.
“Skrivnostne besede so c¢arobni prstan, brez katerega te
Blisk ne pusti na svoj hrbet. Tako ga je naucdil prejinji las-
tnik in konec!”

“Ti kar govori,” se je se naprej smejala Krispina, “natan¢-
no razumem besede!”

Sprehodila se je po travniku in v krilo hitro nabrala
cvetja. Potem je pokleknila zraven Sustartka in s cvetovi
napisala:

DAR MAMI ET JAS
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“Zdaj pa preberi z desne proti levi!” je rekla. Toda se
preden je prebral, so se zaceli cvetovi premikati. Oba sta
se nasmehnila. Vedela sta, da imajo Mokronozci, njuni
nevidni svatje, spet prste vmes. Skrivnostni napis se je
zacel spreminjati. Ko se je umiril, sta se oba lotila branja.
Z desne proti levi:

! ADAR ATJEMI ES ONDEV
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KROJACEK
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Prav nobenega pomena nima prerekanje o tem, zakaj
so imeli Krojacka bolj radi: ali zato, ker je bil mojster
svojega poklica, ali zato, ker je bil nenadkriljiv zabavnez.
Zaradi obojega, je najbrz najbolj pravsen odgovor, kaijti
imenitno se je sprehoditi v prazni¢ni obleki in zdravilno
je slisati dobro $alo. Se najbolje pa je oboje zdruziti in si
zdravje nabirati v prazni¢ni obleki. Je pa res, da se to
dvoje na podezelju tezko sreca, saj se ljudje praznje oble-
¢ejo samo ob nedeljah in praznikih. Celo tr$ki zupan, ki
je imel dva hlapca in tri dekle, je bil ob delavnikih bolj
skromno obleden. Zato se je se toliko raje postavil v pra-
zni-¢nih dneh.

Neko¢ si je zupan zazelel, da bi bila njegova nedelj-
ska obleka se prav posebno drugac¢na. Ko je zeljo zaupal
Krojacku, je ta kar naravnost povedal, da bi se ljudje se
njemu smejali, ¢e bi mu jo izpolnil.

“Prav;” se je ujezil trski zupan, “mi bodo pa mestni
krojaci ustregli!”

Potem se je neke nedelje pripeljal k masi z zapravljiv-
¢kom. To niti ni bilo prevec¢ ¢cudno, ¢eprav je imel do cer-
kvenega praga le stosedeminsedemdeset parnih korakov.
Cudno se je zalelo, ko se je skobacal z voza. Ljudje niso
natan¢no vedeli, ali bi se smejali ali bali. Vse skupaj je se
najbolj spominjalo na bojno kocijo, kakrsno naredi pur-
man, kadar se hoce vaziti na domacem dvoriscu. Okrog
zupanovega vratu so se kodrale raznobarvne pentljice in
se izpod brade spuscale proti ohohoooobilnemu trebuhu.
Tam, kjer je obicajno popek, so se pentljice spletle v bre-
zimeno rozo, veliko kot zeljnata glava. Spodnji del suk-
nji¢ca in rokavi so bili obrobljeni z debelo volneno kito,
iz ramen pa so kot iz velikono¢ne butare plapolali beli,
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modri in rdedi trakovi.

Gospod zupan se je ustavil sredi cerkve in izpod vek
opazoval, kako globoko je njegova nova obleka presunila
vascane.

Prav po naklju¢ju je sredi cerkve stal tudi osemletni
Mihec in se drzal za potno roko svoje mamice. Kdo ve,
kaj je pobicu rojilo po glavici, da jo je zacel vedno hitreje
obracati. Enkrat se je zazrl v trebuh svoje nosece mami-
ce, drugi¢ v trebuh gospoda 7upana. Potem je kar glasno
vprasal, da so se vsi v cerkvi obrnili proti njemu:

“Gospod 7upan, ali tudi ti cakas dojencka?”

V cerkvi je nastala taka tisina, da se je slisalo, kako je
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Mihc¢evi mamici rdecica zalila lica, kako je zupnik okame-
nel in kako se je vaski klepetulji povesila celjust. Cez ¢as
je med ljudmi najprej zazuznjalo in se nato tako razkroho-
talo, da je moral zupnik na priznico in tam Stirikrat na vso
moc¢ zakasljati, preden je lahko nadaljeval maso.

“Prav mu je!” so po masi privoscljivo lickali vascani,
“zakaj pa hodi k mestnim!! Ce bi mu naredil obleko nas
Krojacek, bi mu trebuh tako skril, da ga pred ogledalom
se sam ne bi opazil!”

Ja, ja! Ja, ja!
Krojaca se po tem spozna,
da pod sukno skriti zna
kar ocem ni vse¢nega!

Krojacek je to res znal. Zato je s svojimi mojstrovinami
$e prav posebno razveseljeval zenske. Cez teden so bile
zenske tako zakopane v delo, da jih niti videti ni bilo. Ko
pa so ob nedeljah smuknile v prainje obleke, ki jih je
skrojil Krojacek, se je zdelo, da se je po naselju razgrnila
cvetlicna preproga. Moski rod se je takoj raznezil in vsa
robatost je takoj izginila sto klafter globoko. Po vasi je
bilo svetlo tudi, ¢e ni bilo sonca. Zato ni ostalo skrito, ¢e
je na kaksno rozico priplahutal pravkar izlezeni metuljcek,
in tudi ne, ¢e se je kak granitni mozakar nevede ponovno
zaljubil v svojo zeno.

Res, pravi praznik!

Tudi sicer ni noben dogodek sel mimo Krojacka, kajti
v vsakem je znal poiskati kaj veselega in se druge prepri-
¢ati v to. Kadar pa je zaigral na brslinov list, so noge kar
same poskotile. Potem je imel njegov prijatelj Sustaréek
vsaj tri dni dela, preden je spravil v red vse posvedrane
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pete in odplesane podplate.

Kdo ve, kako bi se zgodba odvijala naprej, ¢e Krojacka
ne bi premamil vinski $krat. Dolgo se ga je otepal in bra-
nil. Scasoma pa mu je postal doma¢ in se sam ni vedel,
kdaj sta se tako sprijteljila, da nista mogla ve¢ drug brez
drugega. Ljudem se je v zacetku zdelo zabavno, ko se je
Krojacek, naslonjen na vasko lipo, pogovarjal:

“Skrat, prijatelj moj, ali nisem
dober s teboj?”

“Si”

“Zakaj mi pa potem
noge jemljes?”

Res zabavno! Ko pa je
vse veckrat in preveckrat
oblezal ob poti, ni bilo vec.

Postalo je hudo. Posebno se, kadar

ni pravocasno naredil obleke ali pa kadar je skazil blago.
Ljudje so se ga zaceli izogibati. Niso mu ve¢ nosili blaga.
Niso ga vec¢ vabili na dogodke.

Da bi bila mera polna, je Krojacka zapustila se zena.
Ko je neke no¢i prikolcal domov, ni na nobeno vprasanje
dobil odgovora. Celo Nenadej, petletni sin¢ek, ni zavekal.
S seboj ga je vzela.

“Le kaj sem ji storil?” je potem v samotno jutro zacude-
no spraseval Kroja¢ek. “Morda le ni bilo prav,” je pomislil,
,da sem ji o¢ital otrokovo grbo. Saj res ni kriva, da se je
narava poigrala z otrokom. Otrok je kriv se manj. Pa tudi
ni bilo prav,” je s tezavo $e priznal, ,da sem jo nekajkrat
udaril.”

Trdno je sklenil, da ju bo poiskal, pa ¢e sta odsla na
konec sveta. Opravi¢il se jima bo. Pripeljal ju bo nazaj in
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spet bo zacel delati imenitne obleke in

in

in

in morda bi se tako tudi zgodilo, ¢e ne bi spet

in spet

in spet

in spet naletel na vinskega skrata. Tako prijazno se mu
je vedno nastavil, da res ni zmogel mimo. Kadar pa $krata
ni bilo, ga je sam poiskal.

Bila je tretja sobota v mesecu in trg se je prebudil v
semenj. Na prostorckih med hisami so se ugnezdili proda-
jalci spominckov, kuhinjskega pribora, oblacil in perila,
orodja in igra¢, semen in ¢arobnih napitkov, perutnine in
zajcev. Na spodnjem koncu trga, kjer je hvaleino kot jezik
zejnega psa cakala tr$ka gmajna, pa se je sejem napolnil
z govejo zivino, Konji, prasi¢i, prodajalci in kupci in rado-
vednezi.

Na sejmu je bil tudi zivinski mesetar. Jezik se mu je
neutrudno vrtel kot mlinsko kolo in do vecera je v usnje-
no mosnjo namlel precej mesetarine. Ker pa so bili ljudje
z njim le takrat, kadar so ga potrebovali, je zvecer ostal
sam. Niti pobahati se ni mogel, koliko je zasluzil! Zato se
je prav razveselil Krojac¢ka, ko sta vsak z ene strani prisla
do vhoda v gostilno. Povabil ga je na pija¢o in zatocilo
se jima je do konca sejemske sobote. Obnemogla sta in
zaspala za mizo.

Kr¢mar ni vedel, kaj bi poéel z njima. Naj ju do jutra
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pusti za mizo? To ze ne! Lahko se zbudita in za¢neta raz-
grajati, pri pijancu nikoli ne ves, kaj bo storil naslednji
trenutek! Naj ju zvle¢e na svisli in naj se tam streznita? Se
manj! Lahko bi eden od njiju prizgal pipo in vse bi zgore-
lo. S pijancema vred!

Potem se je krémar domislil samokolnice. Pripeljal jo
je v kr¢mo in jo postavil tik ob Krojacku. Telo, suho kot
fizolovka, je zlahka zlozil vanjo in samo $e ez cesto je
moral zapeljati, pa je Krojac¢ek lezal v vezi svoje hise.

Zadovoljen se je vrnil po mesetarja. Vendar se ta ni dal
kar tako. Njegov trup je bil za tri Kroja¢kove. Kot kaksna
ogromna Krvavica je napol sedel na stolu, napol pa visel
na mizi in pravi ¢cudez je bil, da ni ze zdavnaj zgrmel na
tla. Kré¢marju je nekako le uspelo podstaviti samokolnico.
Pri selitvi je mesetarjev suknji¢ opletal kot netopirjeva
krila in raztresal vse, kar je bilo shranjenega po zepih. 1z
notranjega zepa se je izmuznila debela mosnja in trescila
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na tla, da so se denarci veselo razbezali po opecnatem
podu. Zvonilo in vabilo je kot v zvoniku pred velikimi pra-
zniki. Za lastnika pivskega hrama je bila to tako ¢arobna
glasba, da je pozabil na vse. Po stirih je zaplesal pod miza-
mi in pobiral zlate, srebrne in bakrene novc¢ice. Vmes se
mu je zamesila misel, da bi denar pospravil zase. Misel je
vzhajala hitreje kot kvaseno testo. “Mesetar je tako pijan”,
si je dopovedoval krémar, “da se jutri ne bo nicesar spo-
mnil in se bo moral sprijazniti, da je denar izgubil. Tudi
¢e bo posumil, da ga je kdo okradel, se bo ta sum ustavil
pri Krojacku. Potem bodo vsi zavijali z o¢mi in vzdihova-
li, kako dalec¢ je Krojacka pripeljala pijaca. Rekli bodo, da
je najprej izgubil sebe, potem Zeno in otroka, sedaj pa ze
krade!”

Takrat je mesetar na samokolnici dvakrat zastokal.
Kr¢mar je hitro skocil in skril mosnjo s pobranimi denarci
za hrbet.

“Si se le prebudil, frdamana pokora!” je zagrmel.

Mesetar ni odgovoril. Enkrat je $e zahropel, kot bi iz
raztrganega meha ugel zrak, in se popolnoma umiril. Kar
umrl je.

“Da mi gres tukaj umret!” je zatarnal krémar. “Falot!
Uni¢il me bos! Kdo bo pa se prisel v mojo kré¢mo, ko se
bo razvedelo?! ‘Tja, kjer celo mesetarji umirajo, pa ze ne
gremo!” bodo rekli. V vezo h Krojacku te bom odpeljal.
Saj si z njim pijanceval in si zato njegov greh, ne moj. Jaz
moram samo ustredi. Jaz ne morem gledati gostu v grlo
kot v kaksno bariglo, ¢e je ze do vrha nalita. Ja, h Krojacku
te bom zapeljal in naj po¢ne s tabo, kar hoce!”

Mosnjo z denarjem mu je ze hotel potisniti nazaj v zep,
pa se je premislil. Sedaj mesetar denarja tako in tako ne
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potrebuje vec!
Kré¢mar se je pomaknil proti vratom in opazoval, ali
se mesetar vseeno ne bo oglasil. Potem je odhlac¢al na

vrt, nasel v lopi lopato in mosnjo zakopal. Ko je koncal,
se je previdno razgledal naokoli. Nobenih o¢i ni odkril v
nodi. Se mesec je raje zaveslal v oblak, kot da bi nemo¢no
opazoval grdo pocetje. Tudi potem se ni pokazal, ko je
krémar v samokolnici peljal mrtvega mesetarja ¢ez cesto
v Krojackovo vezo.

Naslednji dan, v nedeljo popoldne, se je Krojacek
zaclel prebujati iz pijanosti. Prav ni¢ ¢udno se mu ni zdelo,
da lezi v vezi, saj ga je veckrat kdo spravil domov, ce ga
je nasel pijanega. Zacudil pa se je, ko je poleg sebe opazil
mesetarja. Poizkusal ga je zbuditi. Stresal ga je, mu vpil v
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uho in celo zausnico mu je pripeljal. Mesetar je pa se kar
vztrajal v svoji drzi. Miren je ostal tudi, ko mu je na glavo
zlil dve vedri ledeno mrzle vode.

Tedaj ga je Krojacek zacel bolj od blizu ogledovati.
Vzdignil mu je veke, mu potipal Zilo in poslusal na prsih.
Povsod mir.

Mrtev!

Krojac¢ek se je na vse pretege skusal spomniti, kako
je prisel domov? Zaman! Njegova spominska ura je obsta-
la sino¢i v kr¢mi in takrat je bil mesetar se krepko ziv.
Pravzaprav kar nasilen, saj se mu je moral Krojacek za
vsak nov policek vina odkupiti z zgodbico o mesetarju in
konju. Vsakokrat z isto, kajti to je bila edina zgodba, ki je
bila mesetarju vsec.

“Dobro si oglej konja, on tebe ne vidi!” je mesetar iz
zgodbice rekel kupcu.

“Zakaj pa bi konj mene gledal, saj jaz njega kupujem,
ne on mene!” je odgovoril kupec in konja kupil.

Sele kasneje, ko sta z mesetarjem udarila v roke in so
se cekini iz kmeckega zepa preselili v mesetarjevo mosnjo,
je kupec ugotovil, da je konj slep. Prepozno, kaijti vsi so
slisali, kako je mesetar razlotno povedal, da konj njega
ne vidi.

Ceprav zgodbica ni bila preve¢ smeina, se je mesetar
krohotal, da so sipe v oknih nervozno sklepetale. Krojacek
jo je ponavljal, kot bi molil roini venec v procesiji za dez.
Pri devetnajstem ali morda pri enaindvajsetem policku pa
se je vino samo sebi uprlo in to je bil zadnji trenutek, ki
se je ohranil v Krojackovem spominu. Takrat je bil mese-
tar $e krepko ziv.

Stopil je med vhodna vrata in prvemu otrodaju, ki je
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prisel mimo, naro¢il, naj na vso moc¢ te¢e poklicat straz-
moijstra, ker v vezi lezi mrlic.

Vest je bliskovito obsla trg. Ljudje so se najprej nagne-
tli pred hiso, nato prestopili prag in se potrudili, da so ze
pred prihodom strazmojstra vse vedeli.

“Najprej je vso no¢ pil na njegov racun, potem ga je
pa zadavil!”

“Ne, zadavil ga ni. Ce bi to storil, bi se pokojnemu kaj
na vratu poznalo,” je ugotovitev iznicil strazmojster.

“Glavo mu je toliko casa tis¢al pod vodo, da je nehal
dihati!” so takoj spet vedeli ljudje. “Kar poglej, strazmoj-
ster, vedro je se tam. In koliko vode je razlito! Gotovo se
mu je mo¢no upiral.”

“To je lahko res,” je bil bolj zadovoljen strazmojster.
“Ampak le zakaj bi zapiti Krojacek hotel utopiti meseta-
rja?”

“Zakaj, zakaj?! To se pa ja ve! Zaradi denarcev! Ali ima
morda mesetar v kaksnem zepu mos$njo z denarjem? Nima!
Mesetar pa je imel vedno veliko mosnjo z denarjem.”

“Ja, to je pa res,” je bil popolnoma zadovoljen strazmoj-
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ster. “Pa se semanja sobota je bila véeraj.”

Krojacek je ves ta cas stal v najbolj oddaljenem kotu
in nepremic¢no gledal v se bolj nepremicnega pivskega
tovarisa. Poslusno se je dal odpeljati strazmojstru; ni slisal
ne kletvic ne zaljivih besed in tudi nekaj kamnov, ki so
prileteli, ni ¢util. Njegov ¢as se je ustavil v gostilni, ko so
tam Sipe $klepetale od mesetarjevega smeha.

Ali pa se je ustavil 7e veliko prej. Ze takrat, ko je prvi¢
srecal vinskega skrata.

& sk ok

Potem je dozorela jesen, se odtajala zima in vzcvetela
pomlad. V petek pred semanjo soboto je v trg pribobnal
glasnik.

“Tram, tram, tram-ta-tram! Posluh! Sodniki so sodili in
presodili, da je Krojac¢ek Kkriv, zato bo jutri ob son¢nem
zahodu na Gavzien hribu obesen. Tram, tram, tam-ta-
tram!”

Sejem se ni $e nikoli tako ¢udno obnasal. Nebo nad
njim je bilo kot pokrovka nad kotlom. Cim globlje je
tonil dan, bolj je pritiskala pokrovka in ve¢ sopare je bilo
v kotlu.

“Kot bi oblaki za duso mesetarili!” se je zgrozila kr¢ma-
rjeva zena in kljub mozevi jezi, da ne more pustiti polno
gostilno sejmarjev, odsla molit v cerkev.

Sprevod je oznanil boben. “Iram, tram, tam-ta-tram!”
Krojacek je hodil med strazarji. Roke in noge je imel ujete
v verige, glavo poveseno in pogled uprt v tla. Niti od svoje
hise se ni poslovil, ko je sel mimo, le dve veliki solzi sta
mu padli iz od¢i.
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Sejem se je najprej razvrstil v $palir, ko pa je glava spre-
voda $la mimo, se je za njo zgrinjal v kolono.

“Tako je treba z ubijalci!” je tulila vecina.

“Bog daj pokoj njegovi dusi!” je molila manjsina.

Toda bolj ko so se blizali Gavzen hribu, manj je bilo
tistih, ki so vpili. Kot bi se sprevod pretakal skozi pes¢eno
uro: dokler so bili ljudje v zgornji skodeli, so krvolo¢no
tulili za smrt, spodaj so ponizno molili za zivljenje. Le
boben je vztrajal v svojem “tram, tram, tam-ta-tram.”

Tako so priromali pred nove vislice na hribu. Rabelj je
ze ¢akal. Na rokah je imel bele rokavice. Ko se je Krojac¢ek
po stopnicah povzpel na podstavek, mu je rabelj snel veri-
ge in mu spretno nataknil zanko okrog vratu. Potem se je
sklonil in izpod Kroja¢kovih nog spodmaknil podstavek.
Toda ...

... VIv se je pretrgala.

Krojacek se je pobral in kakor da ne gre zanj, dvignil
prevrnjeni podstavek ter se spet povzpel nanj.

Zbrani sejem se je zdrznil:

“Vrv se je pretrgala! Pomilosc¢en je!”

Rabelj pa je ze vzel novo vrv in z rokami v belih roka-
vicah naredil novo zanko.

Vrv ni vzdrzala.

In spet je Krojac¢ek, kakor da ne gre zanj, pobral pod-
stavek, ga po lesenih stopnicah prinesel na pravo mesto,
stopil nanj in rabelj mu je z rokami v belih rokavicah
spet nataknil zanko okrog vratu. Sunil je v tretje in vrv se
je tretji¢ pretrgala.

Tedaj je Gavzen hrib zajecal. Rabelj, sodnik, policaj in
vsi so zaceli bezati v dolino. Stran, samo stran s tega pre-
kletega hriba!
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Krojackova usoda se je potem preselila v ugibanje.
Nihc¢e ni vedel povedati, ali se je tudi v tretje pobral in zbe-
zal po drugi strani hriba ali je morda oblezal in so ga raz-
nesle lisice. Ugibanje se je kot nadlezna jesenska megla
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zacelo vladiti po trgu. Spotoma je srkalo vso nesnago, ki
je uhajala skozi vrata, okna in dimnike, dokler ni morasto
obti¢alo nad hisami in vaséane spravljalo v tesnobo. Zato
so se zaceli izogibati pogovorov o Krojac¢kovi usodi ali pa
so jih hitro koncali, saj se je v pogovor takoj vpletel kot
vrv debel ob¢utek sokrivde: ,Ce bi se s Kroja¢ckom pravo-
¢asno pogovorili, se ne bi zbratil z vinskim $kratom in bi
nam $e vedno sival veselje.”

Nekega dne pa je iz kréme prikobacala resnica o
Krojackovi krivdi. Debelo leto je potrebovala za to. Najprej
se je kot nazrta gosenica zapredla v udoben kokon in se
zadovoljno zabubila. V takem stanju bi tudi ostala, ce je
ne bi neka neubranljiva toplota zvabila na plan. Krémarju
se je zrinila pod kozo, da se je kar naprej kopal v znoju,
tudi takrat, ko je na oknih cvetelo ledeno cvetje. Potem
se je zoprna toplota nekega dne kar na lepem otelesila
v metuljcka in zacela pred krémarjevimi o¢mi plahutati
s cekinastimi krili. Krémar je takoj
umaknil pogled. Vendar ne za
dolgo, kajti cekinasti metulj¢ek
se je spet postavil prav v zar-
is¢e njegovega pogleda. In tako
se je ponavljalo, dokler ni zacel
krémarjev pogled kar sam begati od
¢loveka do cloveka, s predmeta na predmet. Nazadnje ni
nikjer ve¢ nasel obstanka. Se najbolje mu je bilo, kadar
se je prilepil na tla. Toda cekinasti metulj¢ek ga tudi tam
ni pustil pri miru. Véasih se mu je prav domiselno podta-
knil. Usedel se je na konico cevlja, ki je ravnokar vstopil
v krémo, in ta cevelj je bil natanko tak, kot tisti, ki je bil
usodno no¢ na mesetarjevi nogi. Najraje pa je cekinasti
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metuljcek priletel na krémarjevo dlan, ko je ta od kakega
gosta sprejemala denarce. Takrat je njegova dlan posko-
¢ila in izpustila kovance, kot bi bili zareci. Gostilniskim
gostom je bilo ob takih nerodnostih neprijetno, posebno
se, ker se krémar niti opravicil ni. Navadno je kar zbezal
iz gostilne. Potem je prenehal se govoriti. Nehal se je
tudi umivati, briti in rezati nohte. Nekega dne mu je zena
nastavila pred obraz ro¢no ovalno ogledalo, naj se vendar-
le pogleda. Zgrabil ga je in se z njim umaknil. Od tedaj
ogledala ni ve¢ izpustil. Nepremi¢no je lezal na postelji
in strmel v svoj odsev. Kadar se je slika zameglila, jo je z
dlanjo obrisal in buljil napre;.

Ves trg je bila preprican, da je krémar uroden.
Kré¢marica, ki v uroke ni kaj dosti verjela, je dolgo odla-
sala, preden je dala poklicati Cugljevo Morimento. Slabse
kot je, tako in tako ne more biti, si je mislila kr¢marica.

Cugljeva Morimenta je bila vaska coprnica. Rekli so ji
tudi hudobc¢eva dekla, vendar samo takrat, kadar so bili
zaprmej prepricani, da jih ne more slisati, kajti bali so se
njene mascevalnosti. Prebivala je v bajti, ki je imela naj-
lepse roze na oknih. Ce pa si te roze pogledal od blizu,
si videl, da niso ve¢ zive. Cugljeva Morimenta jih je v
najlepsem cvetu polila s posebnim voskom in rozice so v
vos¢cenem oklepu ohromele.

Njena bajta je stala na pobodju hriba, ravno tam, kjer
se je pasnik srecal s hosto. Kadar je coprnica stopila na
prag, je pod seboj videla vso vas. Ce je stala dolgo, so ljud-
je zaceli govoriti, da bo spet nekdo hudo zbolel ali da bo
komu poginila krava ali da bo vas obiskal rde¢i petelin.
Slej ko prej se je kaj od tega tudi zgodilo.

Znala pa je tudi odganjati uroke, zato so bili vascani
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previdno prijazni z njo, posebno kadar so jo povabili.

Preden se je Cugljeva Morimenta odpravila h kréma-
rju, se je skrbno pripravila. V bisago je polozila tri stvari.
Na dno je dala zelezen noz, skovan iz zebljev, ki jih je
na-pulila na sedmih pokopalis¢ih iz sedmih sedem let
starih lesenih krizev. Noz je skovala sama in je imel koni-
co kot iglo. Ko ga je kalila, je v vodo natresla tri s¢epce
v prah zdrobljenih kadjih zob. Nato je v bisago polozila
veliko sveco. Naredila jo je iz voska nedogorelih sve¢, ki
ga je nabrala na otroskih grobovih. Nazadnje je dala v
bisago se trebusasto lon¢eno posodo, na vrhu stisnjeno v
kratek vrat, da se je dala zamasiti. To posodo, v katero
je nameravala ujeti uroke, je $e posebno skrbno polozila,
kajti narejena je bila iz gline, nakopane za pokopaliskim
zidom, 7gana pa v ognju iz treh vrst lesa na “b”: brezove-
ga, brinovega in bukovega.
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Iz brezovega zato, ker pri gorenju joka kot mlada
deklica. Pri zganju si je glina ta jok zapomnila in ga ponav-
lja kadarkoli kdo s sredincem leve roke potrka po posodi.
Uroki imajo ta zvok najraje, zato kar sami pohitijo v poso-
do, ko ga zaslisijo.

Iz brinjevega lesa zato, ker pri gorenju oddaja tako
omamen vonj, da celo uroke omami. Tudi tega si je glina
zapomnila in ga oddaja, kadar jo kdo boza.

Iz bukovega zato, ker je trd in daje veliko moc. Pri
zganju je glina posrkala to moc¢ in posoda ne bi popusti-
la, ¢e-tudi bi se ujeti uroki kdaj prebudili iz omame in se
hoteli osvoboditi.

Tako opremljena je stopila v sobo, v kateri je lezal
uroceni kr¢mar. Brez besed je najprej postavila sveco na
posteljno kon¢nico za krémarjevo glavo, jo prizgala in
zagrnila zaveso na oknu. Bolnik se za to ni zmenil in je
se naprej buljil v ogledalo, ¢eprav je od trenutka, ko je
Cugljeva Morimenta prizgala sveco, zacela njegova po-
doba v ogledalu ¢udno migotati, da je bilo videti samo se
cekinasta metuljeva krila. Morimenta se je obrnila proti
vzhodu in se devetkrat priklonila. Nato je pokleknila in
zacela napol peti, napol govoriti, enkrat z visokim, drugi¢
z nizkim glasom:

Crno sonce, bela no¢,
prosimo te za pomoc,
prosimo te za pomoc,
¢rno sonce, bela noc.

Kar telo sedaj mori,
naj se izcedi v kri,
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naj se izcedi v Kkri,
kar telo sedaj mori.

Iz bisage je vzela posodo in jo podstavila pod kréma-
rjevo sréno roko.

Iz gline za zidom
zgneten je vre,
v ognju treh lesov
sprijel se je v kr¢.

Pograbila je noz, ga vzdignila visoko
nad glavo in se z njim trikrat zavrtela. Medtem je zamol-
klo pojoce govorila:

Iz krizevih zebljev
je noz narejen,

v prahu mu kadjem
je vrh ukaljen.

Potem je noz nastavila na kr¢marjevo roko tam, kjer je
bila podstavljena posoda.
Crno sonce, bela no¢,
pridi zdaj nam na pomoc,
pridi zdaj nam na pomoc,
érno sonce, bela nod.

Kar v krvi se redi,
naj iz nje se izcedi,
naj iz nje se izcedi,
kar v krvi se redi.
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S konico noza je predrla zilo na roki. Nekaj casa je
¢akala, toda vbodnina je ostala suha. Niti ene same kap-
lje krvi! Hitro je pospravila noz in posodo, sveco pa kar
pustila in zbezala ven.

Na drugi strani vrat jo je prestregla krémarica.

“Kaj?”

“Ni¢!”

“Nic?”

“Tvojemu mozu ni pomoci!”

“Ni pomoci?”

“V njegovih zilah ni krvi!”

“Ni krvi?”

“Smrtni greh jo je popil!”

Takrat je iz krémarjeve sobe zahrescalo kot iz groba:

“Zena!”

Cugljeva Morimenta je to izKoristila in se urno pobra-
la. Ko je prestopila prag, je trikrat pljunila, enkrat nazaj,
enkrat naprej in enkrat naravnost v tla. Kr¢marica pa je
korajzno stopila, kamor jo je klical mozev glas.

“Pokli¢i zupana in vaske veljake!”

Ko so pridli, je na posteljni kon¢nici za krémarjevo
glavo se vedno gorela sveca. Mozje so obstopili posteljo
in ¢akali, da je krémar spregovoril.

“Povedati vam moram, da je mesetar umrl v moji
krémi. Pijanega Krojacka in mrtvega mesetarja sem v
samokolnici sam odpeljal v Krojackovo hiso.”

Potem je kré¢mar dolgo molcal. Nekajkrat je odprl usta,
vendar je iz notranjosti samo zagrgralo, kot bi se iz prego-
relega kotla izcejala brozga na zerjavico. Krémarjeva zena
je tedaj opazila, da je iz ogledala priplahutal metulj in
postajal vedno vedji. Opazila je tudi, da ima krila narejena

91



iz zlatih, srebrnih in bakrenih kovancev, ki so ob vsakem
zamahu bolj zacvenketali in grozili, da se ne bodo usta-
vili. V strahu je moza poklicala po imenu. Odzval se je s
distim in odlo¢nim glasom:

“In oropal sem mrtvega mesetarja. Denar je zakopan
na vrtu.”

Takrat se je plamen na sveci vzpel tako visoko proti
stropu, da se je pretrgal in ugasnil. Nekdo je hitro razgrnil
zaveso in odprl okno. Svetloba se je prekopicnila v pro-
stor in mozje so si pomeli o¢i, kot bi se zbudili iz tezkega
sna. Metulj, ki ga je videla samo kr¢marjeva zena, se je
skr¢il v metulj¢ka in lahkokrilo kot razposajeni svat odple-
sal v dan. Tudi krémarjeve oci ga niso videle, ¢eprav so se
dolgo gledale za njim, dokler jih ni neka roka zaprla.

V tem casu je Krojackova zena s sinkom Nenadejem
begala po Sirnem svetu, iz kraja v kraj. Ljudje niso radi
sprejemali na prenocis¢e in hrano zensko z grbavim otro-
kom, ki se brez moza potepa po svetu. Tudi njeni zgodbi
niso kaj dosti verjeli. Ve se, ha, ha! kako zenska stakne
otroka, so govorili. In tudi grbavost je kazen bozja! Ti kar

pripoveduj to zgodbico tistim, ki so tako neumni, da ji
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bodo verjeli. No, za nocoj naj vama bo, jutri pa se poberi-
ta! Se nesre¢o nam nakopljeta nad hiso!

Ce je potem uspela pregovoriti gospodinjo, da ji je
dovolila pomagati pri kaksnem opravilu, si je s pridnimi
rokami hitro prisluzila zaupanje in tudi fantka niso vec
tako postrani gledali, posebno se, ker je bil bister, da le
kaj, ¢e je le dobil priloznost, da je to lahko pokazal.

Vcasih je ze kazalo, da sta nasla streho, ki bi lahko
postala njun dom. Tedaj je sinko nepricakovano vprasal:

“Mama, ali ne bova sla nikoli ve¢ k ocetu?”

To je mamo in sinka spet pognalo v potja in brezpotja.

In tako sedem let.
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Nekega poletnega jutra, ki je kar pokalo od barv in
je sonce ze navsezgodaj zacelo priganjati klasje v zorenje,
sta se prebudila na obronku gozda. Naselje pod njima je
se spalo.

“Mama, ali nisva ze bila tukaj?”

“Sinko, tukaj si se rodil. Tisto je bila nasa hisa.”

“Mama, morda je $e vedno nasa hisa.”

Spustila sta se med hise.

Ze prvi ¢lovek ju je spoznal. Ljudje so bili prijazni z
njima in kot bi jih pekla vest, so ju vabili v svoje domo-
ve. Stara krémarica pa ju je kar prijela pod pazduhi in
odpeljala. V krémi jima je povedala vso zalostno zgodbo.
Povedala je tudi, da je dala vse krémarjevo premozenje
zapisati na Nenadejevo ime in da bo tudi njeno premoze-
nje po njeni smrti dobil Nenade;.

“To pa ne!” je dejala mama.

“To pa ja!” je bila odlo¢na kr¢marica. “Vem, da to ne
more popraviti preteklosti, lahko pa pomaga razhoditi
prihodnost.”

Nekaj ¢asa so molcali.

“In kaj se je zgodilo z mojim mozem?”

Tezko je izpraskala te besede iz sebe. Predolgo so bile
tam priras¢ene in sedaj se je z vsako izlusdilo $e nekaj umr-
lih sanj. In ni hujse bolecine, kot je pepel umrlih sanj.

“Tega ne ve nihce,” je odgovorila krémarica. “Vsaka
sled za njim se je izgubila.”

“Eh, mama,” je ¢ez ¢as vzpodbudno rekel Nenadej,
“pojdiva ga ¢akat v naso hiso!”

Nekaj pa je bilo le dobrega v tem sedemletnem iska-
nju miru, je pomislila mama. Tako sréen in pameten fant
je postal njen Nenadej, da mu ni enakega. Kadar se je
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nabralo najve¢ ¢rnih oblakov, je znal priklicati sonce. In
kako je znal z rastlinami! Na tisoée jih je poznal. 1z njih
je pripravljal zdravilne napitke in mazila. Marsikateremu
doveku je pomagal, marsikatero zival je resil nadloge. Ce
se bo sedaj njuna begava pot ustalila, bo gotovo hitro
dobil med ljudmi toliko zaupanja, da bosta oba lahko
mirno zivela.

“Le kako si prisel do tega znanja?” ga je neko¢ vprasa-
la. “Sama ti ga nisem mogla dati, uciteljev nisi imel, samo
od sebe pa znanje ne pride, ¢e si $e tako bister!”

“Bos verjela, ¢e ti povem po pravici?”

“Tebi vse verjamem!”

“No, mama, vcéasih tudi kaj drugace povem, kot je
v resnici, ampak tokrat mi le verjemi. Uc¢ene prijatelje
imam.”

,Vse tvoje prijatelje poznam.”

,Toda ne teh, ker so nevidni.”

“Nenadej! Nikar si spet ne izmisli pravljice samo zato,
da bi me razveselil!”

“Ni pravljica! Res imam take prijatelje. Sam zase jih
imenujem Mokronozci. Zato, ker imajo vedno mokre
noge. To vem, ker puscajo za seboj odtise podplatov.
Pridejo, pokramljajo z menoj, mi kaj koristnega povejo
in pokazejo ali postavijo kaksno uganko, da potem cele
dneve tuhtam. Ko sem bil se bolj majhen, so se tudi igrali
z mano. Ti si takrat delala na kaksni njivi ali v svinjaku ali
pometala po tuji hisi ali prala posodo. Sploh ti ne morem
povedati, kako dobri $kratje so. In pametni! O zdravilnih
zelis¢ih pa vejo prav vse!”

Mama je poslusala in poslusala in zraven razmisljala in
razmisljala.

95



Nekako je ze moral priti do svojega znanja, je nazad-
nje zakljucila.

“Kako pravi$, da je ime tem tvojim nevidnim skra-
tom?”

“Mokronozci.”

Mama je tedaj pokleknila in razsirila roke, kot bi hote-
la objeti vso dobroto tega sveta. Po licih so ji polzele
biserne solze, ko je zasepetala:

“Hvala, dobri skratje Mokronozci, ostanite $e naprej z
Nenadejem. Z nama.”

Tega se je s hvaleznostjo spomnila, ko je po sedmih
letih pocasi stopala z otrokovo dlanjo v svoji proti hisi. Bo
se lahko postala dom?

Ko so se ljudje razbezali z Gavzen hriba, se je izpod
vislic pobral tudi Krojacek. Nekaj c¢asa je hodil, ne da bi
vedel kam. No¢, ki ga je prijazno vzela v objem, je kmalu
postala tako gosta, da se je moral ustaviti. Usedel se je,
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naslonil glavo na kolena in zaspal.

Zjutraj je zacel razmisljati.

Korak za korakom je prehodil preteklost. Od prvih
dni, ki jih je spomin dosegel, do tretje vrvi. Grizel se je
zaradi ¢rnih stopinj, tudi svetle je opazal. Proti veleru je
potegnil ¢rto, kot jo potegne trgovec pod mnozico stevilk,
ki jih je treba sesteti.

“Pravzaprav bi bilo res bolje, ¢e bi visel na Gavzen
hribu,” si je na koncu rekel. “Ze zaradi gorja, ki sem ga
prizadejal sinku in Zeni. Prav sta imela, da sta zbezala od
mene. Le zakaj bi zivela s pijancem! Se bolje bi storila, ¢e
bi me napodila!”

Naenkrat se mu je zazdelo ¢udno, da mu tega ni nihc¢e
nikoli o¢ital. Kadar se je napil, so se ga ljudje zaceli izogi-
bati. Niso ve¢ narocali oblek. Niso ga vec vabili v druzbo.
Niso se ve¢ smejali njegovim salam. V gostilni so mu raje
narocili kozarec zganja, da le ne bi prisedel. Tudi na sodi-
s$¢u niso tega omenili! Kot da trpinc¢enje zene in otroka ni
greh! Na sodis¢u so mu hoteli samo na vsak nacin dopo-
vedati, da je utopil in oropal mesetarja. Vendar se tega ni
mogel spomniti. Spomnil se je samo do trenutka, preden
je zaspal. In takrat je bil mesetar se ziv. Tudi sodniki niso
imeli nobenega pravega dokaza. Ko so zaslisali kr¢marja,
je ta rekel, da sta z mesetarjem odsla usodne noci objeta
iz gostilne in da sta bila nalita do mere in ¢ez, saj da sta
popila kar triindvajset polickov vina.

“Koliko drzi poli¢ek?”

“Pol litra.”

Ve¢ pa kr¢mar ni vedel povedati. Ja, se to, da je imel
pokojni tisti vecer zelo debelo mosnjo. To lahko takoj se
enkrat priseze, kajti mosnjo in denar v njej je vsaj triindvaj-
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setkrat videl.

Potem so mu spet in spet dopovedovali, da je utopil
mesetarja, se bolj pa jih je skrbelo, kam je skril denar.

Vse je bilo v temi, zato je bil raje ves cas tiho. Tudi
kasneje, ko je bil v je¢i sam s stirimi stenami, mi$mi in
podganami, je bil tiho. Kricati je zacel le, kadar so se med
zive glodalce zacele mesati bele miske iz nekega drugega
sveta. Takrat ga je vedno spodneslo in dolgo se je valjal
po tleh. Zvijalo ga je kot usnje v ognju in zelena pena mu
je silila na usta. Zdelo se mu je, da bi ga en sam pozirek
zganja resil vseh peklenskih muk. Ko je prisel k sebi in so
bele miske izginile, je spet molcal. Tudi ko so ga obsodili
in tudi ko so ga vklenjenega peljali skozi domad¢i kraj, je
moléal. Se potem je molcal, ko se je na Gavien hribu vrv
tretji¢ pretrgala in je vsa tista sejmarska mnozica z rabljem
in uradniki vred vrescaje odbezljala s prizorisca.

Nekaj ¢udnega pa je vendarle, je razmisljal naslonjen
na kolena sredi neznanega gozda. Slisal je ze, da kdaj kaks-
na vrv ni vzdrzala teze nesrecnika, toda da bi se kar trikrat
pretrgala, to je vseeno preve¢ za naklju¢je! In ¢e dobro
pomisli, se mu celo zazdi, da je $la v tretje vrv na dvoje,
se preden je rabelj spodmaknil podstavek pod njegovimi
nogami! Kot bi jo prerezala nevidna roka! Tudi roke mu
je neka nevidna mo¢ osvobodila iz okovov. Seveda! Ze pri
prvem padcu! Drugace ne bi mogel sam pobrati podstav-
ka in se spet postaviti nanj. Ali niso, mu je v pramenih
prodiralo v meglen spomin, ali niso po tistem lesenem
podstavku, po stopnicah in celo po navpi¢nem tramu
vislic ves cas stopicale neke stopinje? Samo mokre stopi-
nje brez nog in teles. Ampak to Ze ne more biti res! To se
mu je gotovo bledlo od strahu!
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Kakorkoli ze, 7iv je, ¢udeino ziv in s tem zivljenjem
mora od tega trenutka naprej nekaj koristnega poceti!

Tako je sklenil.

Seveda je vedel, da nazaj v svoji rojstni kraj ne more.
Tam ga imajo za morilca in roparja, pa ¢eprav tega ne
more nih¢e dokazati. Zal tudi sam ne more dokazati na-
sprotnega. Naprej bo sel. Dale¢ stran, kjer ga nih¢e ne
pozna. Se brado si bo pustil rasti, da se bo tudi obraz spre-
menil. Morda bo kje srec¢al zeno in Nenadeja. Odpus¢anja
ju bo prosil in zaceli bodo znova.

Tokrat je bil v to preprican!

Pa ni bilo tako enostavno. Ljudje niso preve¢ radi
pustili v hiso bradaca, ki se je ponujal, da bi jim pokrpal
nogavice, perilo ali pa celo novo obleko naredil. Kako,
¢e $e svojega orodja nima in roke se mu tresejo kot mlin-
sko sito! Kasneje, ko si je s prihranjenim denarjem uredil
videz in nakupil orodje, je bilo lazje. Tudi roke so se mu
nehale tresti, da je vtaknil nit skozi iglino uho kot pred
davnimi leti. Vrnil se je tudi obc¢utek za lepo.

Le veselje se ni vrnilo.

“Ej, kroja¢,” ga je vcasih povabil kak gospodar, ko je
pred ogledalom pomerjal obleko, “ne drzi se tako ¢emer-
no, saj nisi jeza pozrl! Pojdi z nami! Kak liter ga bomo
podrli, kakéno razdrli, se deklet nagledali in duso spro-
stili!”
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“Saj bi, gospodar, saj bi, vendar me ravno zdajle stra-
sansko daje zelodec,” se je hitro izgovoril in se moc¢no
zavijadil v pasu. Tako je vsakokrat preprical sam sebe in
druge. Ej, kolikokrat se je moral tako ali na kaksen dru-
gaden nacin prepricati! Posebno tezko je bilo, kadar ga je
obiskala zalost. Usedla se mu je za vrat in se kot jezdec
v galopu nagnila naprej, da mu je lahko puhala v grlo.
Takrat je postal tako Zejen, da si véasih ni vedel ve¢ poma-
gati. Ce je usta zaprl, ga je zalost prijela za nos, da je zeja
postala se bolj neznosna, hkrati pa se je na mizi, na oknu,
ob lezis¢u, pa¢ nekje pri roki, skoraj vedno znasla polna
steklenica vina in se mu ponujala. Opazil pa je, da so se
v blizini steklenice skoraj vedno odtiskavale tudi mokre
stopinje.

,2Spet imam privide!” je takrat zajokal Krojacek in ce
je le mogel, je stekel v gozd ali ¢ez polje. To je vedno
pomagalo. Morda tudi zato, ker je na koncu vsakega teka
vedno ujel misel o Nenadeju in zeni in jo nezno oblikoval
v sanje.

Tako je hodil iz kraja v kraj, delal, varceval denar in
vsak dan bolj vro¢e upal, da bo nekje srecal svoja dva.
Morda ju bo srecal na poti skozi gozd, ko bosta ravno
nabirala jagode. Prisel jima bo za hrbet in rekel: “Tu sem!
Ne isita me med jagodami!” Se raje pa bi ju srecal na
polju, kjer je psenica in je mak in so metulji in je sonce.
Zagledali bi se ¢ez zlato morje, spustili vse iz rok in zapla-
vali drug proti drugemu.

V¢asih si je srecanja tako moc¢no zazelel, da je stekel z
raz$irjenimi rokami in $ele ko je objem ostal prazen, se je
privid razblinil v bolecino.

Dolgo tako. Sedem let tako.
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Neko no¢ se mu je sanjalo, da so ga obiskali ¢cudno
nevidni $kratje. Videl jih je in ne. Pravzaprav jih je videl
nevidne. Sedeli in ¢epeli so po rantah na kozolcu in ga
nadvse resno gledali v o¢i z nevidno vidnimi o¢mi. Skoraj
kot sodniki, ki so ga poslali na Gavzen hrib. Potem je
eden od skratov rekel:

“Poslusaj, Krojacek. Mislimo, da si spet nasel sebe.
Poberi svoje $karje in igle in se odpravi domov. Doma bo$
nasel tisto, kar isces.”

“Domov ne smem!” je kar streslo Krojacka. “Tam me
imajo za najhujsega razbojnika!”

“Resnica je prisla na dan. Nisi ubijalec in tudi ropar
ne! Mi to vemo ves c¢as, zato smo te tudi resili na Gavzen
hribu.”

Takrat je Krojacek skocil pokonci, da se je stirikrat
prekopicnil po senu in malo je manjkalo, da ni telebnil
s kozolca.

“Kdo pa ste vi?” je ze popolnoma buden vprasal.

“Mi smo, ha, ha, ha ... Tvoj Nenadej nam pravi Mokronozci.”
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“Vi veste, kje ...”

“Odpravi se domov, Krojacek. Svita se. Tri tedne bo$
potreboval do cilja, ¢e bo$ pridno hodil.”

Potem je Krojacek cisto razlo¢no slisal copotanje po
senu in tudi videl, kako se je seno pod nevidnimi noga-
mi udiralo. Vse zivo jih je moralo biti, teh ... kako ze?...
Mokronozcev.

Popolnoma zmeden je obsedel.

“Krojacek, mislim, da se ti je zacelo blesti!” se je zacel
pogovarjati s seboj.

“Morda res,” si je odgovarjal, “ampak prav razlotno
sem videl, da se je seno udiralo pod stopali.”

“Od prevracanja se ti je zavrtelo v glavi!”

“Pri prevracanju sem se $ele popolnoma predramil.
Za tisto prej, ko so sedeli na rantah, bi $e rekel, da sem
sanjal, potem pa sem bil popolnoma buden.”

“Ampak, pomisli vendar, saj si odrasel ¢lovek! Skratje
so samo $e v pravljicah!”

“Hm, hm ...”
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Tedaj je Krojacek zagledal svoje ¢evlje, kako kar sami
korakajo proti cesti. Levi ¢evelj, desni ¢evelj, hop, hop.

To pa niso ve¢ sale.

Pograbil je svoje stvari in jo ucvrl za cevlji, saj bi mu
$e usli, kakor so resno zastavili korak.

Po treh tednih hitenja je Krojacek zajel sapo pred
domaco vasjo. Sonce si je ravnokar umilo noge v vecerni
rosi in zlezlo spat za zahodne hribe. Hudo ga je stisnilo
v grlu, skoraj bolj kot pred leti na Gavzien hribu, le da je
tokrat prihajal stisk od znotraj. Toda koraka ni ustavil.
Tudi zato ne, ker je cutil - ¢eprav ni nikogar videl - da ga
spremljajo nevidne oc¢i nevidnih skratov. Pravzaprav so
mu ves ¢as usmerjali korak. Na vsakem Kkrizis¢u je vedel
za pravo smer in veliko bliznjic so noge kar same poiska-
le. Se za nahrbtnik se ni moral tako presneto truditi kot
sicer. V njem je vsakokrat nasel kak koscek kruha, slanine,
glavico ¢ebule ali pa so¢no jabolko.

Sedaj je bil tu. Sredi trga. V domaci hisi se je ravnokar
prizgala lu¢. Hudo ga je stisnilo pri srcu. Ni upal potrkati,
¢eprav je s skréenim prstom ze poljubil vrata. Odlocdil se
je, da bo najprej malo poizvedel, kaksen poslusek pobral.
Kdo ve, kaksni ljudje so v hisi!

Zavil je v krémo. Kr¢marica ga ni prepoznala.

“Rad bi kaj malega za pod zob. In ¢ez noc¢ bi ostal.”

“Klobaso in kruh lahko dobite, prenocis¢ pa ne oddaja-
mo, odkar se je moj moz odselil med pokojnike.”

“Da je umrl?”

“Dobro leto po tistem, ko so nedolznega Krojacka
odpeljali na Gavzen hrib.”

“Nedolinega Krojacka?”

“Gospod je pa iz daljnjih krajev, ¢e ne ve za to hudo
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usodo.”

“Res sem. Usoda me pa vseeno zanima.”

“Gospod, ne zamerite, vam bo zjutraj kdo drug vse
razlozil. Meni je ob tej zgodbi preve¢ hudo. Sob res ne
oddajam ve¢, lahko pa prespite na seniku, ¢e se vam ne
zdi za malo.”

Med vecerjo mu je vseeno povedala, da se je Zena ti-ste-
ga nesre¢nega kroja¢a vrnila. Sinek tudi. Kaj sinek! Ze kar
pravi fant je, saj ima dvanajst let! Malo je sicer plah, ker
misli, da vsi buljijo samo v njegovo nesre¢no grbo. V resni-
ci pa normalni ljudje njegove grbe sploh ne opazijo!

“Kaj pa je kriv, ¢e je bila narava pri njem malo nero-
dna? Mu je pa drugje ve¢ dala! V obraz je lep kot angel.
In pameten! Kako je pameten, gospod popotnik! Tako
briht-nega otroka $e nisem srecala, ¢eravno nisem od vée-
raj. Kaj boste pa spili, gospod popotnik?”

“En velik kozarec vode.”

“Vode?”

“Ja. Je kaj narobe?”

“V vsem svojem veku, ki sem ga prezivela v gostilni, se
nisem dozivela, da bi odrasel dedec narocil kozarec vode.
Nikar me ne razumite napak, ampak voda res ni v navadi!
Prinesem vam jo z vsem spostovanjem! Na koncu koncev
je voda res najbolj zdrava pijaca in ¢e vam to pove kréma-
rica, je se dvakrat bolj res.”

“Kaj pa tisti fant, Nenadej, po¢ne takega, da ste tako
navduseni nad njim?” je popotnik vzpodbujal kr¢marico,
saj je vsaka beseda o fantu posadila rozico v njegovem
srcu.

“Kaj dela? Kar hocete! Najbolj pa mu gre od rok zdra-
vilstvo. Dober mesec je naokoli, kar sta se z mamo vrnila,
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pa je ze za celo lekarno zdravilnih zelis¢ nabral. Ljudje
smo se ze kar navadili, da hodimo k njemu. Za vsako
bolezen ima rozico, cvetek, listi¢ ali koreninico. Mene ze
od mozeve smrti, Bog mu grehe odpusti, daje pri srcu. Pa
mi je fanti¢ iz sedemnajstih rozic ¢ajéek namesal. Poglejte
me! Bi rekli, da nosim sedem krizev? Veste, le smeje se
Nenadej premalo. Tako strasansko resne in otozne oci
ima, da se ti mora zasmiliti. Morda pogresa oceta?”

Krojacek je spal kot ze dolgo ne. Kr¢marica se je sele
sredi dopoldneva spomnila nanj in ga sla budit.

V krémi je bilo nekaj domacinov, ki so radovedno pre-
merili Krojacka, ko je vstopil. Nihée ga ni prepoznal.

“Kaj se nam ne bi pridruzil pri pijaci?” so ga povabili
k mizi.

“Ze nekaj ¢asa sem skregan z vinskim $kratom!”

“Tudi taki so,” je pomodroval eden.

Ko so tako kramljali, se je na cesti pred kr¢mo ustavi-
la postna kodija. Iz hise na drugi strani ceste sta pritekla
zenska in grbav decek.

“Saj res,” se je spomnil eden od gostov v gostilni,
“danes gre Nenadej preizkusat sre¢o h gosposki.”

“Ce ne zamerite moji radovednosti, mi lahko poveste,
za kaj gre?” je nestrpno vprasal Krojacek.

“Nas grascak je dal vsej okolici vedeti, da na gradu
potrebujejo novega upravljalca grajskih zakladov, ker je
prejsnji umrl. Vsi, ki imajo Zeljo to postati, morajo danes
opoldne priti na grad. Tam bodo tekmovali v resevanju
ugank in kdor bo zmagal, bo dobil sluzbo.”

“To je pa tako zanimivo,” je rekel Krojacek, “da ne
bom odpotoval naprej, dokler ne zvem, kako se je fant
odrezal.”
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“Ali ga poznate?” je vprasal nekdo.

“Ne, samo kré¢marica mi je sinodi toliko lepega poveda-
la o njem, da se mi zdi, kot bi ga poznal.”

“Saj je res dober fant. Skoda, da se e njegov oce od
kod ne vrne! Jaz sem preprican, da je Se ziv, pa se ne upa
vrniti.”

“Zakaj bi se ne upal?” je Krojacek previdno zastavil
vprasanje.

“Takole je bilo. V tej kr¢mi sta se na semanji dan zapi-
la mesetar in Krojacek. Krojacek do nezavesti, mesetar do
mrtvega. Kr¢mar je potem oba s samokolnico zvozil v
Kroja¢kovo hiso, tistole, ki jo vidite ¢ez cesto. Se prej pa je
mesetarja oropal. Vse to je priznal sele na smrtni postelji,
ko mu je coprnica Cugljeva Morimenta vrezala v zilo tak
strup, da ni mogel ve¢ drzati skrivnosti.

“Saj ni res,” se je vmesal eden domacdinov, “Miromenta
sploh ni prisla do njegove krvi, ker se mu je ze prej posu-
sila!”
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“Kakorkoli ze, krémar je za oba prepozno priznal.
Kroja¢ka so e poprej obsodili in pripeljali na Gavien
hrib. Tam se je vrv trikrat pretrgala. Dvakrat se je ubogi
Krojacek pobral. Nih¢e pa ni videl, kaj je bilo z njim v
tretje. Takrat smo namre¢ vsi zbezali s hriba. Sele ¢ez kak
teden so si prvi upali tja. Vendar ni bilo kaj videti. Se visli-
ce so izginile.”

“To je pa res zalostna zgodba,” je rekel Krojac¢ek in ni
dosti manjkalo, da bi se izdal.

“Ja, ja. Krojacek si res ni zasluzil take usode, ¢eprav
je bil zadnje leto ze popolnoma zapit. Celo zena in otrok
sta mu usla.”
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Dan je pocasi mineval in proti veceru se je pred kr¢mo
spet ustavil postarski voz. Radovednost je vse goste pogna-
la iz gostilne, pa tudi drugih se je nabralo.

“Kako si se odrezal?”

,<Kar pogovorite se,” je pohitela mama. ,Vecerja se ne
bo sama skuhala!”

“Kaj dobrega skuhaj, mama. Lacen sem za tri. Kaj ste
me ze vprasali?

,<Kako si se odrezal na gradu?”

,Odli¢no in zani¢,” je odgovoril Nenade;j.

“Malo manj zapleteno povej, ¢e hoces, da bomo razu-
meli.”

“Z mamo sva prisla na grad. Tam je bilo ze toliko uce-
nih glav, da me je postalo posteno strah. Tako pametno
so se pogovarjali, da sem komajda sledil pogovoru. Potem
je prisel gras¢ak s svojim spremstvom. Eden izmed njih
je vsakega posebej vprasal, kdo je. Mene je preskodil in
z mamo sva mu komaj dopovedla, da se tudi jaz potegu-
jem za sluzbo. Uganko je potem zastavil grajski modrijan
Laharnar. Jaz sem jo kar hitro resil.”

“Bravo! Bravo!” so vzklikali in ploskali ljudje. “To je
res dobro! Kaj je pa zanic?”

“Zani¢ je pa to, da mi sluzbe kljub temu niso dali.
Rekli so, naj pridem ¢ez kakih stirideset let, ker da takih
zakladov ne morejo zaupati smrkavcu. Rekli so sicer ‘tak-
emu nedoraslemu mladeni¢u’, ampak jaz vem, da jih niso
motila moja leta, temve¢ moja grba.”

Vsem je postalo ¢cudno nerodno in zelo so se oddahni-
li, ko se je oglasil bradati popotnik:

“Da si smrkavec, je res. Da zaradi tega taka sluzba
ni zate, je tudi res. Se zbolel bi od samega dolgocasja.
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Da imas grbo, je tudi res. Pa kaj, vsak ima kaksno grbo!
Enim zraste znotraj, drugim zunaj. In ¢e se ti ljubi, poglej
v o¢i tem ljudem okrog sebe. Mislis, da zdrav pogled res
opazi tvojo grbo? Daj no mir! V srce te gleda. V srce in v
roke!”

“Prav govori!” so potrdili ljudje. “Nase besede govori!”

“Veliko plemenitosti je v vasih besedah, gospod.
Zapomnil sem si jih. Ko bom malodusen, bom pil iz njih.
Mi lahko zaupate, kdo ste, ¢e nisem prevec predrzen?”

Niti trenutek ni pomisljal Kroja¢ek. Sedem let je cakal
na to vprasanje. Ze je odprl usta, ko se je zatelo dogajati
nekaj tako ¢cudnega, da je pozabil na besede in se je kr¢-
marica vsaj petkrat prekrizala, potem pa se sesedla na
stol. Nekateri gostje so se zaceli praskati za usesi, kot bi
pricakovali, da se bo od tam kaj pametnega odkrhnilo
in bodo potem takoj vse razumeli, trije ali $tirje pa so se
smejali, da so komaj kaj videli skozi solze. Le Nenadej je
mirno, ¢eprav napeto opazoval.

Dogajanje je bilo zelo podobno predstavi v marione-
tnem gledalis¢u. Najprej se je stol, privezan na nevidne
vrvice, Krojacku podstavil pod zadnjico, da je moral sesti.
Z ene mize je potem kar sam planil prt, zaplapolal proti
Krojacku in se mu zavezal okrog vratu. Nato se je kak
meter visoko prikazala britev in na grozo vseh zacela
skakljati proti Krojacku. Krémarica, ki jo je prva opazila,
je tako presunljivo zacvilila, da je vse obstalo: praskanje
za usesi, smeh, besede in vsi obrazi. Obstala je tudi bri-
tev. Nekaj casa se je nervozno odpirala in zapirala in se
pri tem obracala v smer, od koder je priskakljala, kot bi
¢akala na pomo¢. Skozi vrata se je tedaj prizibal loncek
z milom, takoj za njim pa Se pravi pravcati brivski copic.
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Prehitela sta britev in ze med potjo zacela sodelovati, da
se je v lon¢ku razkos$no zapenilo. Naenkrat je ¢opic svignil
proti Krojackovim ustom, ki so se vedno odprta cakala
na besede. Prizor je v prostor vrnil veselje, ki je trajalo,
dokler Krojac¢ek ni bil obrit. Takrat se je spet vse umakni-
lo tisini, dokler ni Nenadej veselo kot zbujeni vrabdek
poletel v objem:

,Ocka!”

,Kaj takega!” so potem ljudje zmajevali z glavami. ,Ce
ne bi videli, ne bi verjeli!”

,Eh, ti Mokronozci!” sta se smejala Nenadej in
Krojacek.

,2In pravita, copi¢ s peno pa najprej v usta!” se je se
vedno zabavala mama, ko sta ji morala doma ze sede-
mnajsti¢ ali pa sedemindvajseti¢ pripovedovati o britju v
krémi.
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Potem ko je ze nekaj ¢asa preteklo in ko je Krojacek
spet neutrudno delal tako ¢udovite obleke, da so se mozje
spet vsako nedeljo na novo zaljubljali v svoje zene, je
nekega dne prisel na obisk sam trski zupan.

“Izvolite naprej, gospod zupan. Bova umerila novo
obleko?”

“Prav rad. Ampak danes prihajam z uradno prosnjo k
tvojemu sinu.”

“Takoj ga poklicem, gospod zupan. Z mamo, se pravi:
z mojo zeno, odmerjata rastlinice za ¢ajne mesanice. Saj
veste, zima bo vsak ¢as tu in z njo prehladi, trganja po
udih, kasljanje ... Pa kaj bi vam pravil, saj sami najbolje
veste!”

“Prihajam uradno,” je potem trski 7upan povedal tudi
Nenadeju. “Morda se ti bo ¢udno zdelo, toda vsi bi silno
radi izvedeli, kako je potekalo takrat izprasevanje na
gradu.”

“Ali nisem tega 7e povedal?”

“Seveda si, ampak mi bi radi vedeli za vse podrobno-
sti. Ves, salamensko smo vsi ponosni nate in prav radi bi
vedeli, kaksna je bila tista uganka, ki si jo samo ti razvo-
zlal”

“Veste kaj, gospod 7zupan,” je predlagal Nenadej, “nare-
dimo veliko zabavo in zastavimo uganko vsem trzanom.
Tistemu, ki jo bo resil ...”

“... bom jaz naredil obleko zastonj,” je prilozil
Krojacek.

Pod vecer, ko se je delo utrudilo, so se zbrali pod lipo
pri trskem vodnjaku. Nenadej je stopil na kamnito mizo,
da so ga bolje slisali:

“Lepo se mi zdi, da smo vsi za take zabave, ceprav
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za mojega ocka to ne bo zabava, saj bo moral ¢isto zares
narediti obleko tistemu, ki bo uganko resil.”

“Bravo, Krojacek!” so bili navduseni.

“Torej, ko sem bil takrat na preizkusnji, je pred nas sto-
pil glavni grajski modrec, sam plemeniti gospod Laharnar.
Zviska nas je pogledal in rekel: KLATENJE OREHOV. To
je bilo vse. Tudi danes je to vse.”

Ljudje so se nasmejali.

“Prav, Nenadej. Sedaj pa zastavi se uganko.”

“Saj sem. Uganka je KLATENJE OREHOV. Do jutri zve-
¢er imate ¢as. Dobimo se spet tukaj.”

In so se dobili.

“Ugibali smo in ugibali, uganili smo samo to, da
KLATENJE OREHOV sploh ne more biti uganka. Klatenje
orehov je pac klatenje orehov. Vzames lato in tol¢es po
orehih, dokler ne padejo.”

“Ali lahko jaz odgovorim?” se je oglasila Nenadejeva
mama.

“Seveda lahko,” je povabil Nenade;j.
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“Ne velja!” so se ostro uprli nekateri. “To je vendar
tvoja mama. Ti si ji vse povedal!”

“Nicesar ji nisem povedal!” je zatrdil Nenade;j.

“Ce tako reces, ti verjamemo,” je rekel triki zupan. “Naj
pove, saj ima vse pravice, ¢eprav je tvoja mama. Pa tudi
trzanka je, a ne?!”

Vsi so se strinjali.

“Resitev je ZLATO.”

Sedaj se je sele zapletlo, kajti ko so se trzani temu
odgovoru do solz nasmejali, se je oglasil Nenade;j.

“Cisto prav, mama.”

“A takooo00...?” ni verjela mnozica.

“Kaj pa pravis ti?” je zupan vprasal Krojacka.

“Jaz ni¢ ne pravim. Jaz bom samo sival obleko.”

“Ampak ve$ kaj, gospa Krojackova, tako lahko pa spet
ne bo slo! Najprej bos razlozila, kako si do te resitve pri-
sla!”

“Cisto preprosto res ni bilo,” je rekla zmagovalka.
“Najprej sem si dopovedala, da grajski modrijan Laharnar
ni kar tako vrgel ravno ta stavek med kandidate. Potem
sem zacela razmisljati, kaj bi sama vprasala tiste, ki so se
javili, da bi varovali grajsko zakladnico. Gotovo bi jih vpra-
sala, ali vedo, kaj je shranjeno v zakladnici. Odgovorili bi:
zlato. Toda kaj ima zlato skupnega s klatenjem orehov?
Zdelo se mi je, da prav nobene. Potem sem se zacela spra-
sevati takole:

“Zakaj klatimo orehe?”

“Da bi dol padli,” so odgovorili ljudje.

“S ¢im klatimo orehe?”

“Z lato!”

“Kako ste rekli?”
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“Z laaatoooo!”

“Tako je! Zdaj pa se ‘Z’ prilepite na ‘LATO’.”

“ZLATO!”

“Prmejlavdanfiks, kako je to preprosto!” je vzkliknil
zupan in pozel buren aplavz mnozice. “Krojacek, zdaj pa
sesij zmagovalki najlepso obleko! Kdo ti je pa kriv, da
imas tako pametno zeno!”

Ljudje so se zadovoljno razsli in $e dolgo kramljali po
domovih, kako je potem vse preprosto. Potem, ko ves.

Edino Krojacek se je doma naredil mo¢no zaskrblje-
nega.

“Jejhata, jehata! In to ravno sedaj, ko imam najvec
dela!”
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“Saj se tako ne mudi,” ga je potolazila zena. Da bo oble-
ka narejena le do druge jeseni, vimes bom tako in tako
morala nositi kaj bolj ohlapnega.”

“Kaj pravis?” ni dobro slisal Krojacek.

“Oce, mama pravi, da bo nekaj ¢asa morala nositi bolj
siroke obleke,” se je namuznil Nenadej. “Samo nikar mi
ne recita, da zaradi storklje!”
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